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teidö. Á gjilllér I petit nri 10 tr.

A hirdetési díj előre Gieteodö.

S/KKK ESZTOI 1ROIIA:
Ó - p ás  t a - u t c z a 1 6 -ik  sz ám . 

Kéziratuk viasza nem küldetnek.

A lap szellemi részét illető közlemények és előfizetések a szerkesztőséghez, a hirdetések pedig a kiadóhivatalhoz intézendfik. 
Előfizethetni helyben: a kiadóhivatalban, Blauhorn Antal (tr a városház épületben, Lili János frr a hadai külvárosban, 

Röhm C. T. ár a szigeti külvárosban lévő kereskedésében, valamint a vidéken minden póstahivatalnál.

K I A D Ó  H I V A T A L :

J á n o s - u t c z a  8 - i k  s z á m .

Az elégtétel.
M e g v a n  a z  e l é g t é t e l .  K i r á l y i  l e ­

ir a t  a l a k j á b a n ,  m e l y  a  m i n i s z t e r e l n ö k ­
h ö z  v a n  i n t é z v e  s m e l y e t  e l l e n j e g y z e t t  
a  m in i s z te r .

A  k i r á l y i  k é z i r a t  m i n d e n e k  e l ő t t  
n e m  a z t  i s m e r i  e l ,  h o g y  a  n e m z e t  m e g ­
s é r t e t e t t .  h a n e m  c s a k  a z t ,  h o g y  a z  
o r s z á g b a n  a  k ö z v é l e m é n y  n y u g t a l a -  
n i t t a t o t t  é s  f é l r e v e z e t t e t e t t .  A z u t á n  
k i j e le n t i ,  h o g y  a  l e g ú j a b b  n y u g d i j a  
z á s  é s  J a n s z k i - e l ő l é p t e t é s  c s a k i s  k a ­
to n a i  s z o l g á l a t i  t e k i n t e t e k b ő l  t ö r t é n t  
s e z e k k e l  a z  a l k o t m á n y  n e m  s é r t e t e t t .  
M a jd  b i z t o s i t  a  k é z i r a t ,  h o g y  a  h a d s e ­
r e g e t  n e m  v e z e t i  m á s  s z e l l e m ,  m i n t  a  
l e g f ő b b  b a d u r a t .  s h o g y  e z é r t  a  h a d ­
s e r e g  k ö t e l e s s é g e  n e m c s a k  a  k i i l v é d e  
le m r e  é s  b e l s ő  r e n d  f e n  t a r t á s á r a ,  h a ­
n e m  a z  a l k o t m á n y  v é d e l m é r e  i s  k i t e r ­
je d . E z u t á n  s z á n d é k o s  n e m t u d á s n a k  
v a g y  t i s z t á t a l a n  i n d o k n a k  b é l y e g e z t e ­
tik  m in d e n  t ö r e k v é s ,  m e l y  a  h a d s e r e ­
g e t  a  v a ló d i  h a z a f i a s s á g g a l  e l l e n t é t b e n  
á l l ó n a k  h i r d e t i .  V é g ü l  T i s z a  K á l m á n  
i r á n t  a  l e g m a g a s a b b  b i z a l o m  k i j e l e n ­
t e t i k  s u g y a n ő  e g y ú t t a l  u t a s i t t a t i k ,  
h o g y  a  n é p e t  v i l á g o s í t s a  fe l  s  a z  i z g a ­
t á s o k  é s  g y a n ú s í t á s o k  e l l e n  a  t ö r v é n y  
e g é s z  s z i g o r á t  a l k a l m a z z a .

í m e  a  k i r á l y i  k é z i r a t  t a r t a l m a .
V a n  b e n n e  v a l a m i  c s e k é l y s é g ,  a  

m e lv e t  a  t ú l z ó  l o y a l i t á s  é s  m i n d i g  
k é s z  i! e g l m n y á s z k o d á s  a  n e m z e t  e l é g ­
t é t e l é n e k  t e k i n t h e t .

M a g á t  a  t é n y t ,  h o g y  a  k o r o n a  i l y  
a k c z i ó r a  e l h a t á r o z t a  m a g á t : s o k a n  
n a g y  f o n to s s á g ú  d o l o g n a k  s  a  n e m ­
z e t  m é l tó s á g a  e l i s m e r é s é n e k  t e k i n t i k .  
R i t k a  u g y a n  a z  ilv  k i r á l y i  k é z i r a t ,  d e  
n e m  s z o k a t l a n .  Ilogy m o s t  k i a d a t o t t ,  
e b b e n  m i s e  k ü l ö n ö s ,  s e  n a g y  d o l g o t  
n e m  l á tu n k .

A z t  m in d e n k i  t u d j a ,  h o g y  T i s z a  
n e m  m o n d  ig a z a t ,  m i k o r  E d c l s b e i m  
n y u g d í j a z á s á t  é s  J a n s z k i  e l ő l é p t e t é s é t  
p u s z tá n  s z o l g á l a t i  t e k i n t e t b ő l  e r e d e t i ­
n e k  á l l í t j a .  A z o n b a n  a  k o r o n a  n e v é ­
b e n  t e t t  i ly  á l l í t á s  m i n d e n  e s e t r e  a  
n e m z e t  k ö z é r z ü l e t e  e l ő t t i  m e g h ó d o ­
lá s n a k  t e k i n t e n d ő .  E z  á l l í t á s  k ü l s ő l e g  
m in d e n  e s e t r e  e g y  k i c s i k e  k i s  e l é g t é ­
t e l f o r m á n a k  t e k i n t e n d ő .

V a n  m é g  e g v  t é t e l e  a  k é z i r a t n a k .

m e l y b e n  n a g y  e l é g t é t e l t  l á t n a k .  A z  a  
t é t e l  e z ,  m e l y b e n  s a j n o s n a k  m o n d a t i k ,  
h o g y  e g y e s  t é n y e k  m i a t t  a z  e g é s z  
h a d s e r e g  k e d v e z ő t l e n  b í r á l a t  a l á  v é t e ­
t i k  A  f é l h i v a t a l o s a k  a z t  f o g j á k  m o n ­
d a n i ,  h o g y  e b b e n  J a n s z k i  t é n y é n e k  
k á r h o z t a t á s a  v a n  k i j e l e n t v e .  M i a z o n ­
b a n  e z t  v a l ó b a n  n e m  v e s s z ü k  é s z r e ,  
h a  a  k é z i r a t  e g é s z  s z ö v e g é r e  g o n ­
d o l u n k .

í m e  a  k i r á l y i  k é z i r a t  t a r t a l m á n a k  
l á t s z ó l a g  e l ő n y ö s  r é s z e i .  D e  m i l v  r é s z ­
l e t e k  v a n n a k  e z e k e n  k í v ü l ,  m e l y e k  a  
k o r m á n y  á l t a l  ú j a b b  v a s t a g  s é r t é s e k e t  
t a r t a l m a z n a k  a  n e m z e t  e l l e n  s  M a ­
g y a r o r s z á g  a l k o t m á n y a  é s  á l l a m j o g i  
h e l y z e t e  e l l e n .

M a g y a r o r s z á g  é s  a  m a g y a r  k i r á l y  
m é g  c s a k  m e g e m l í t v e  s i n c s  a  k é z i r a t ­
b a n .  E  h e l y e t t  c s a k  „ m a g y a r  k o r o ­
n á m  o r s z á g a i u - r ó l  v a n  s z ó .  m i n t h a  
c s a k  e z e k  a z  o s z t r á k  c s á s z á r  m a g á n  
t u l a j d o n á t  k é p e z n é k :  i lv  k i f e j e z é s  e g y e ­
n e s  m e g s é r t é s e  a  m a g y a r  á l l a m j o g n a k ,  
m e l y  i s m e r i  S z e n t - I s t v á n  k o r o n á j á t ,  
i s m e r i  M a g y a r o r s z á g o t  é s  t á r s o r s z á ­
g a i t ,  d e  „ m a g y a r  k o r o n á m  o r s z á g a i t “ 
n e m  i s m e r i .

S  m i l y  m e g a l á z á s  v a n  e  s z ó b a n  : 
„ m o n a r c h i á m  ö s s z e s  n é p e i t  m a g á b a n  
f o g l a l ó  k ö z ö s  h a d s e r e g . u E  t é t e l  M a ­
g y a r o r s z á g n a k  s  a z  e z  o r s z á g o t  a l k o t ó  
p o l i t i k a i  n e m z e t n e k  c s a k  a k k o r a  s ú l y t  
t u l a j d o n i t ,  m i n t  B u k o v i n á n a k ,  v a g y  a 
s z l o v é n e k n e k .  E  t é t e l  e g y e n e s  t a g a ­
d á s a  a  d u a l i z m u s n a k  s  t ö k é l e t e s e n  
a z o n o s  a  B a c h - k o r s z a k  ö n k é n y u r a l m i  
s z ó l á s f o n n á i v a l  L á b b a l  f a p ó t l á s a  m é g  
a z  1 8 6 7 - i k i  k i e g y e z é s n e k  is .

E s  a  m i  a  f ő d o lo g ,  a  v i s z á l y  b e n s ő  
o k a i r a  n é z v e  é p e n  n e m  n y ú j t  a b s z o ­
l ú t e  s e m m i  e l é g t é t e l t  a  k é z i r a t .  J a n s z k i  
t é n y e  m a r a d t  b ü n t e t l e n .  J a n s z k i  m e g -  
j u t a l m a z t a t á s a  m a r a d  v á l t o z a t l a n  s  
e k k é n t  a  m a g y a r  t ö r v é n y h o z á s  é s  k o r ­
m á n y  n y i l a t k o z a t a  m a r a d  f i g y e l m e n  
k í v ü l ,  s ő t  t é n y l e g  v a s t a g o n  v i s s z a u t a ­
s í t v a .

A  m i  p e d i g  a  m á s i k  s é r e l e m ,  h o g y  
t u d n i i l l i k  a  h a d s e r e g  s z e l l e m e  a n n y i r a  
a l k o t m á n y -  é s  m a g y a r e l l e n e s :  e z  n e m ­
c s a k  n i n c s  o r v o s o l v a  s  e z  i r á n t  a  j ö ­
v ő r e  n e m c s a k  s e m m i  b i z t a t á s  é s  r e ­
m é n y  n e m  n y u j t a t i k ,  d e  s ő t  a  l i a d -

I s t e n  h o z o t t ! * )
„W i. Un aiii£i*n h int. íjn il la»»t Kurh nieder. ISn»t* Mhiis* hnn bálim Keim-

lulfii lii*7i*tf az «"s Mecsek tövében 
Te lelkesült magyar dalos sereg ! 
Megérkezésiek ünnep napja légyen; 
Szememből egy örüiukönyii pereg 
Mint a madár, fészkében dalt tanulva 
Hejárja szép danával a mezőt.
De visszatér a tájra év-k nialva,
Ahol vidáman csattogott előbb.

Ti úgy jövetek városunk szivébe.
Mely a dalegyleteknek bölcsője,
Hogy felmerüljön imiltak drága képe 
S a múltak szent összhangja in vele.
Ez volt az első, annyit áldott fészek,
Hol zendült az első Harmónia.
S én azt hiszem, mikor reálok nézek, 
Hogy annak nem l e h e t  elhalnia!

Zenegjen is tovább, mindig, örökké,
Az egyszer megütött, édes akkord,
Mely annyi szívnek szent honát betölté 
S vissza idézte azt a drága kort,
Mikor a dal mindenható hatalma 
A durva szirtböj várat épített.
Az volt a tiszta lelkek diadalma,
Az ültető belénk az ép hitet!

Mesés idő volt . . . mégis szent igazaiig, 
Hogy a dalnak ily szeDt Hatalma volt.
$ kell, hogy utódiuk szili én elmondhassák, 
Habár a múlt emléke rég kiholt,
Hogy a magyarnak jő és rósz napjában 
Két muihatatlau szentsége vala. 
Kedvhajnalában, gyásza fátyolában 
Őrizve szentül: nyelve és — dala!

) Ax „E  m I é k  l a  |> o k 1, cnüttfrtöki «iámát>úl.

Fel, dalra! dalhau igaz érzelem szól 
S az iga/, érzet hű szívben terem.
Ks szent tanúság elmúlt nagy napokból, 
Hogy bár hullámos, vészes tengeten,
Bár ellen-népek e/rci középeit —
Elnyomva, meg nem törve sohasem,
Hű volt s hazáért, szabadságért égett 
K nemzet, a magyar nép, lelkesen!

O szóljon a dal! Múltak gyásza sírjon 
Évszázados, szivtépő fájdalom 
S aztán, mikep babérlomh régi síron: 
Kemény fonódjék által a dalon.
Daloljatok jövendő nagy napokról,
Mikor megint dicső lesz s magyar.
És amiről próféta dalotok szól,
Beteljesül, ha egy nemzet akar!

Isten hozott az ős Mecsek tövében 
Dalnak baráti, énein s sereg !
Huszonnégy hossza éve annak épen 
Hogy itt vidám danára keltetek.
De múljon bár száz hossza emberöltő,
A magyar dal ne zengjen el soha.
Amíg magyar dal lesz és magyar költő, 
Mosolyg reánk uj évezred sora!

Dr. Váradi Antal.

Angolországi utazásom naplója.
— Irta: Id. Koszits Szilárd. —

(Folytatás.)

April 8 -áii délelőtt 10 óra nláo a Lnw 
emuiba sietvén: nem csekély örömünkre 
értesültünk arról, lingy az előző ügy végre 
befejeztetett, és a Batlliyáuy-Walfort ügy­
nek tárgyalása ma megkezdődni fog. 

i Most, midőn szakértői missióm óta 
már lióuapok múltak el, az épen jelzett 
örömnek indokolását nem tudnám clmoii-

s e r e #  e  s z e l l e m e  ú j ó l a g  c s a k  m e g -  
erősi Hetik.

A  k i r á l y i  k é z i r a t  z á r p o n t j a  T i s z á ­
n a k  b i z t o s í t j a  a  k o r o n a  b i z a l m á t  s  a  
m i n i s z t e r s é g b e n  m e g m a r a d á s t .  T i s z á ­
n a k  e z  v o l t  e g y e d ü l i  c z é l j a  s  e z t  e l ­
é r t e .

Megyei közgyűlés.
Bárány avarmegye köztörvény hatósága 

f. hó 0  én évnegyeden rendes közgyűlést 
tartott 1‘e re z .c l Miklós főispán elnöklete 
alatt.

Olvastatott az alispán jelentése, mely 
következőleg hangzik: Gazdasági vi­
szonyaink nem nyújtanak örvendetes ké­
pet, az aratás eredménye alig érle el 
átaláu véve a középszerűt, a tartós szá­
razság a tengerire és szöllökre nézve is 
rossz eredményeket helyez kilátásba. 
Elemi csapások he nem jelentettek. A köz­
biztonság állapotában oly jelenségek me­
rültek tel, melyekből annak a megzava­
rására kell következtetni, ha csak a 
kellő eszközök alkalmazásával annak eleje 
nem vételik : ugyanis rövid idő alatt a 
gyalányi csárdánál. Kis-1 larsány és Liptód 
községekben oly gyilkosságok történtek, 
melyek miatt a esendörségi intézmény tel­
jes erélyű működése volna szükséges. 
Tudva azt, hogy a esendörségi legénység 
létszáma soha sem volt teljes, alkalom­
szerűnek és indokoltnak is vélném, hogy 
a nagy méltóságú belügyminisztérium az 
összes örsállomások megerősítésére kéret­
nék meg, mert a mostani személyzet a 
legkitartóbb iparkodás mellett sem képes 
a esendörségi szolgálatnak megfelelni. Ezen 
nehézség egyébként a rendes viszonyok 
közt is megvolt, de a most már rendkí­
vülieknek mutatkozó viszonyok a haj or­
voslását annal is inkább igénylik, mert 
másként a közbiztonság elleni merényletek 
szaporodásával az utólagos óvintézkedések 
még kiterjedtebb működést fognak szük­
ségessé tenni. Az egyletek száma tűi ; < zek 
közül 3 újonnan alakult és pedig: a né- 
met-bólyi ipartársulat, a pécsváradi dal­
kör és a rácz-mccskei társas kör. Hono­
sítás nem történt. Kivándorlás pedig csak 
két esetben u. m volt mohácsi illetőségű 
llenricli Adóit és családja, és volt német- 
bőlyi illetőségű .lanlay Lajos léptek ki 
Magyarország kötelékéből. A tüzesetek 
száma öszesen 25 volt, ebből 4 gyújtoga­
tásból, f» gondatlanságból, 2  villám csa­
pásból és 14 ismeretlen okból támadt : az 
összes kár értéke 20,510 fit 37 krra be­
csültetett, miből 8500 Irinyi volt biztosítva. 
A megyei liázi pénztárt és az abban ke 
zeit alapokat f. é. augusztus lió 4-én meg­
vizsgáltam, és az arról felvett és ide 
mellékelt jegyzőkönyv szerint az egyeu-

dani. sőt ma — azon örömöt, melyet ak 
| kor én is, szakértő társaim is éreztünk, -- 
teljesen igazolatlannak tartom: mert mi 
nem magunk pénzén éltünk ott, mentül 
inkább húzódott tehát a tárgyalás, annál 
inkább szolgált az anyagi javunkra : és ha 
mindezek daczára reslcltük a huzavonát ; 
ha siettetve kívántuk látni a tárgyalás ; 
ha örültünk annak, hogy végre megkez­
dődik az eljárás : úgy ennek helyi indo­
kolását csak ahhan lehet találni, hogy . . . 
magyarok vagyunk kiknek szent hite : 
<|iH>d extra Hungáriám non est vita . . .

A honvágy hántolt . . .  és habár csa­
ládom kedves és szeretett tagjaitól naponta 
vettem leveleket, mégis ezek ki nem elé­
gítettek, mert köztük szerettem volna lenni, 
cs minden napot, melyet ily távol tőlük 
eltöltöltem, — elveszettnek hittem.

Emlékszem rá, hogy midőn elhunyt 
herezeg Batthyány Gusztáv még élt, és 
teljhatalmú igazgatója Försler Béla bará­
tom hozzá majdnem évenként kiutazott, 
számtalanszor csodálkoztam azon, miért 
sietett ez oly hamar vissza, és miért nem 
időzött ott hetekig, midőu a hcrczeg öt 
bizonyára szívesen látta volna. — Most 
már átértem Béla barátom visszasictését. 
Alhion légáramlata nem magyar ember­
nek való.

No de térjünk medrünkbe.
Kevéssel 11 óra után megnyílt a bírói 

szék liátmegetti ajtó, szétnyíltak a bársony 
függönyök, és belépett egy magas, hosszú 
ősz szakállal biró fekete talárba öltözött 
egyén, ki háromszor elkiáltá magút: si- 
lenee ! silence! silenee! Erre felállott az 
egész közönség, és — belépett a biró.

Lord Justice North a neve, kicsiny 
zömök testalkatú, borotvált képű, igen 
mozgékony, intelligens külsejű, linóm illő­

ként felsorolt alapokra nézve 1)90,442 fit 
22 kr. bevétellel és 359,070 frt 29*/3 kr. 
kiadással. 030,47J frt 92 l/3 kr. pénztári 
maradvány találtatott kellő fedezésben. A 
közegészség állapota a folyó év II. negye­
dében elég kedvezőnek, — a múlt év­
negyedéhez viszonyítva mégis kevésbé 
kielégítőnek mondható, minthogy ez év­
negyedben Dárda és Easkafalu községben 
a höghurut és kanyaró — habár mindkét 
fertőző betegség csak csekély kiterjedés­
sel és igen enyhe lefolyással — járványo­
sán uralgott: a nevezett községekben a 
szükséges óvó- és győgyintézkedések sza­
bályszerűen megtétettek. A szórványosan 
telmerült kóralakok közül pedig leggyak­
rabban tapasztaltattak a légzőszervek hu- 
rutos-lobos bántnlmai, gyakran az emésztő 
szervek hurutjai, ritkán a hereny-lobos ba­
jok és a hagyináz. A betegségek lefolyása 
is többnyire enyhének mutatkozott. Egy 
más nevezetesebb mozzanat is veszélyez- 
teté ez évnegyedben a megye lakossága 
nak közegészségi jólétét, l ’gyanis a ve­
szett ebeknek a szokottnál számosabb fel­
lépte és melyek folytán a számosabb meg- 
martak is még mindig gyanús egyének 
közül noha a megmaitaknái az előirt 
gyógyeljarás teljes mérvben foganatosítta­
tott már is kettő ez évnegyedben múlt 
ki a rajtuk kiütött víziszony kínos jelen­
ségei közt. A hasznos háziállatok egész­
ségi állapota kielégítőnek nem mondható, 
m.nthogy ez évnegyedben is több darab 
szarvasmarha lépfeue, vértályog és egyéb 
szórványos bajok folytán hulott e l : a 
szarvasmarha és juhállománynál a jóin 
dulat bujakór volt gyakori: egy pár lo­
vat takonykor miatt kellett leszuratni: 
számos kutyát veszettség, illetőleg ennek 
elkerülése végett kellett agyonlövetni. 
Mindannyi felsorolt bajoknál a szabály­
szerű öveljárás és egyéb szükségesnek 
mutatkozó állatrendöri intézkedések a leg­
gondosabban foganatosíttattak. A közadók 
lehetőség szerint folytak he, rendkívüli 
intézkedések szüksége az elmúlt évnegyed- 
ben nem jeleztetett. A közigazgatás me­
nete átalán véve rendes volt. Fegyelmi el­
járás egy esetben foganatosíttatott, a meny­
nyiben a lauesuki közjegyzői állásától II-od 
tökulag fel fii:: gesztet ni és az ellene emelt 
panaszok a büntető törvényszék hatáskö­
rébe átadatni liatároztattak. Fontosabb kö­
rülményekül felemlítem a törvényhatósá­
gokról, a községekről és a fegyelmi el 
járásról szóló uj törvényeket, melyek azon 
bán a közgyűlés külön intézkedéseinek 
tárgyait képezendik. Megjegyzendőn jk ta­
lálom, hogy az élet beléptetési reudeletek- 
ben említett némely szabályrendeletek ja­
vaslatai az állandó választmány által el­
készültek, 4e tekintve azt, hogy a köz­
ségnek még alig volt ideje az uj tör­
vényekről kellő tájékozást szerezhetni, s 
tekintve azt, hogy annak idején az 1870.

doni, körülbelül 50 éves egyén. Természe­
tesen talár és paróka volt rajta.

Midiin helyt foglalt: a publikum is 
bellit. Első dolga volt szemüvegét mcgni- 
rolni. azután ezt feltéve, kését elővenni és 
ludtollát igazítani, mert az angol csak 
ludlollal ir. Mindezen kicsinységek bevé­
gezte után hallatszott egv angol phlegniá 
val kiejtett „yesu szó. Erre fölállott egy 
alsóbbrendű szinte talárba öltözött parnkás 
hivatalnok, és kikiáltá röviden az ügyet, 
mely tárgyalás alá kerül, t. i. Batthyány 
contra Walfort.

Most felemelkedett egy magas, erős 
testalkatú, coueseli talárba öltözött, paro- 
kás, bosszú fehér szakállal biró egyéniség, 
Mr. Bai bér, lig. Batthyány Ödön baristere, 
és elkezdé előadni a tényálladékot.

Sok angolt halottam hcszénli, de 
őszintén bevallva, Mr. Barberou kívül egyet 
sem értettem meg. Oly hangokat tudnak 
azok az nng< lók kiadni, hogy az ember 
elhámul, honnan szedi ezeket a torok ino- 
dulácziókat, — majd nyávog, majd ugat, 
majd köpköd, majd orrbangot ád — úgy 
hogy egy áldott szavat sem lehet meg­
érteni

Furcsa az angolnak latin beszédje.
Az újabb nemzedék úgy ejti ki a la 

tiu szót, mint írva van; de az öregebb 
nemzedék angol nyelvtan szerint mondja 
azt. így Mr. Barber a r íidei comissum4 

szavakat „fideni eömis8u-nak mondta ki. Es 
a biró, ki talán e kifejezést soha sem hal­
lotta, miután Mr. Barber azt ismételten 
használta, meginterpellálta öt, hogy ma­
gyarázza meg nek i, mit jelent e ki­
fejezés.

Mr. Barber mindenekelőtt az osztrák 
bitbizományt illetőleg adta elő keresetét, 
magyarázván az ottani viszonyokat, tör­
vényeket, és ezek közti kapcsolatot.

XLII. t. ez. alapján létesült szervezési
munkálat végleges elfogadása előtt kinyo­
matott és minden egyes bizottsági tagnak 
megküldenek, czélszerübbnek vélném az 
állandó választmány javaslatait hasonlókép 
közzétenni, és tárgyaltatásukat az október 
hóban a megyei költségvetés miatt tar­
tandó rendkívüli közgyűlésre halasztani. A 
régi községi számadások és költségvetések 
elkészítésében a kiküldött tb. számvevők 
sikeressen működtek, úgy, hogy ez ügyben 
örvendetes haladást jelezhetek. Az uj köz­
ségi és az állandó választmány szervezési 
javaslata egyébként a községi háztartást 
különös figyelemben részelteti, s igy jövő­
ben ez a tárgyban hivatott hatóságok re­
mélhető összemfiködésénél fogva hátra­
maradások csak kivételként fognak elő­
fordulhatni. A kolera-járvány ellen óvó in­
tézkedések a nagyméltóságu m. kir. belügy­
minisztérium utasításához képest a törvény- 
hatóság területén foganatosíttattak, és erről 
külön jelentés is tétetett. Ezen járvány je­
lenségei a törvényhatóság területén miud 
eddig nem észlelteitek. Kötelességemnek 
tartom végül fölemlíteni, hogy a hadsereg 
szelleme és az ország alkotmányának czél- 
zásai közt a legutóbbi időben fölmerült 
viszásságok a törvényhatóság területén 
tüntetéseket nem eredményeztek ugyan, 
de tagadhatatlan, hogy annál mélyebb és 
maradandóbb megdöbbenést okoztak. A 
megyei hatóság és a megyebeli katonai 
intézők közti hagyományos és szokásos 
jó viszony, a következetesen el nem té­
vesztett kölcsönös egymásra hatásnál fogva 
mind étidig meg nem zavartatott, de nem 
tartózkodom kijelenteni, hogy az esetleg 
fennforgó helybeli tűrhető viszonyok mel­
lett erősebb és tételesebb országos bizto­
sítékok volnának óliajtandók. Nem lehet 
feladatom a tek. közgyűlés véleményét e 
kérdésben sem praeoccupálni, seiu hivata­
los jelentésein keretén helül valamely in- 
ditváuynyal elöállani, de a megye állapo­
táról lévén szó, a fentemlitett körülménye­
ket felemlitendőknek találtam.

Az alispáni jelentés után következett 
az ellenőri állomásnak választás utján való 
betöltése. Ellenőrré választatott: 1 g a 1 i c 8 

Kadivoj közgyám, az ö helyére: H e g e d ű s  
Károly árvaszéki iktató, Hegedűs helyére: 
S z e b é ny i Márk írnok , végül írnokká 
léptettetett elő I g m á n d y Ferencz dijnok.

Olvastatott a belügyminiszter rendelete 
a törvényhatóságokról szóló 1880. évi XXI.
t. ez életbeléptetése tárgyában. Tudomásul 
vétetvén, batároztatott a törvény értelmé­
ben nipgkivántató szabályrendelet miha­
marább kidolgoztassák, hogy az őszi köz­
gyűlésen tárgyalható legyen.

Következett az állandó választmány 
javaslata az árvaszéki személyzet szapo­
rítása tárgyában. Szükségesnek mondatik 
egy uj ülnöki, irattárnoki s irnoki állomás 
szervezése , mely évenként 3200 frttal

Ez eléggé unalmas előadás tartott 
lel tizenegy órától fél kettőig, és folytat­
tatok a luncli aztán 2 órától 4 óráig, mi­
dőn az osztrák bitbizományt illetőleg elő­
adását be is fejezte.

Négy órakor a biró a tárgyalást be­
fejezettnek kijelentvén: mi a Eaw eourt 
átellenében részünkre bérelt szobában jöt­
tünk össze, és mert az eső úgy esett, 
mintha dézsából öntötték volna, ott beszél­
getve fél hatig az. időt eldözsöltuk. Ekkor 
kocsiba dobva magunkat, siettünk haza 
ebédre.

Jó ebéd után, kitűnő fekete kávé 
mellett elcsevegve az időt, tiz óra felé 
szobáinkba vonultunk. Midőn szobámba 
érkeztem, egy rám czimzett levélkét pil­
lantottam meg az asztalon, következő tar­
talommal :

Mr. Henry Bret Ince requests the 
plcasure of Dr. Koszits Szilárd s company 
at Dinnel* on Saturday April lOth. at ’ /4 to. 
8 . o’clock. 98. Cromwelroad South ken- 
singtou. Au auswer will obiige.

Mr. Ince, ki szinte egyik ügyvédje 
Mrs. Smithuek, meghívott ápril 10-re 
ebédre.

Ennek végtelenül örültem mert nagy 
ritkaság az, hogy idegen angol családba 
léphessen és ebédre megluva legyen. 
Örültem tehát, mert egy igazán angol csa­
ládi ebédet s életet élvezhetek.

April 9-én a szokott reggeli teendők 
bevégzése után az igazságügyi palotába 
sietve: tiz pcrczel fél tizenegy után belé­
pett a biró, és folytatta a tárgyalást.

Mr Barber a magyar hitbizományra 
tért át.

Először magj'arázta az 1869. évi 
april 7 én kelt miniszteri rendeletet, mint



emelné a megye budgetjét. — S z i 1 y 
László biz. tag e tárgynál szót emel 
következőket mondja: A vármegyei bizott­
mány érdekében vagyok kénytelen fel­
szólalni. Az a zajongás, a mely ezen igen 
tontog javaslat felolvasásánál nyilatkozott, 
az én szerintem egynek a kifejezője, hogy 
t  i. senki sem találja megáldva magát oly 
észszel, hogy egyszeri ballás után ügy fel 
fogni képes íegyen, miszerint hozzá szólhas 
són. Tudta azt a törvényhozás is; ugyanis az 
1870. 42. törv. ez. 14., 43. és 44. pontjai 
világosan elreudelik azt, hogy minden fon 
tosabb Ugydarah állandó választmányi tár­
gyaláson menjen keresztül, s azután az 
egyes községeknél kitétessék, hogy a ki 
érdekelve találja magát, megnézhesse. A 
jelenleg előterjesztett dolog egyike a leg­
fontosabbaknak. Az 1883. 15. tvez. 10 
szakasza szerint mindazon Ügyeket, me­
lyekben pénzbeli kiadásokról lenne szó, 
az őszi közgyűléseken tárgyalják. Szüksé­
ges ez a jelen esetben anuál is inkább, 
minthogy ezen előterjesztés sem nekem, 
sem a vármegye bizottsági tagjai egyiké­
nek sem lett megküldve; így ez nem is 
tárgyalható. De ha a tisztelt bizottmány 
többsége hivatottnak érzi magát arra . 
hogy az Ügybe bele menjen, akkor csak 
arra kereni, hogy ebből praecedens ne 
alkottassák. — Perczel Miklós főispán ügy- 
uioml tökéletesen igaza van a t. b. tagnac, 
hogy ezt az ügy fontossága megkívánja: 
mert ennek tüzetesen ki kell tüntetve len­
nie, mert csak a közgyűlés hozhat érdemes 
határozatot. E fölött kár sokat vitatkozni, 
helyesen járunk el, ha a jövőre halászijuk.

F ő j e g y z ő :  Mikor a közgyűlési tárgy- 
sorozat 8  nappal előbb kinyomattatott, 
akkor még nem volt tudomásuuk arról, 
hogy a küldöttség ezt fogja beterjeszteni, 
t. i. a tiszti létszám szaporítását; igy kel­
lett tehát ezeu eszközhöz nyúlnunk, t. i. 
a pótsorozathoz.

Olvastatott B a r o i s  Sándor kér. fő- 
erdésznek a megyei nyugdíjintézménynek 
reá is leendő kiterjesztése iránti kérelme 
8 az állandó választmány jelentése. Burois 
nyugdijat kiváu élvezni, az állandó vá­
lasztmány jeleutése szerint pedig nem 
tarthat igényt nyugdíjra, mert nincs a 
tiszti létszámba fölvéve.

Nádossy Kálmán védelmébe veszi 
Bárói* nyugdíjügyét és ajánlja, hogy a 
nyugdíj-szabályzatba felvétessék. Deutscb 
Lipót azt mondja, hogyha a méltányosság 
vezethetné a bizottságot, azt hiszem, hogy 
sok per lenne meg nyerve. Abban a hely­
zetben találta magát a választmány; meg­
vizsgálta a nyugdij-szabályzatokat, melyek 
most érkeztek viszsza: átolvasta, de sehol 
sem találta a jelenlegi nyugdíj-szabály­
zatok értelmében a nyugdíjban részesi- 
tendönek. A nyugdíj-szabályzat kimondja, 
hogy a vármegyei tisztviselők részesítés- 
senek nyugdijbau, a segéd személyzet pe­
dig kegydijban. Azért az állandó választ­
mány bár a méltányosságot igen szívesen 
gyakorolta volna, a jog szempontjából 
nem találta részesitendönek a nyugdíjban. 
Hogyha esetleg mégis lenne joga a nyug­
díjhoz, folyamodjék a belllgyminisztérium 
hoz. Szavazásra kerülvén a dolog, a több­
ség az állandó választmány határozatát 
fogadta el.

A hg. Schfliimburg-Lippe-íéle ösztön­
díjra 3 pályázott; az első uem vétetett fi­
gyelembe : a másik kettő közül egyhangú­
lag S t e u g é t részesíti ösztöndíjban.

A gyűlés végéu Nagy Fereucz orszgy. 
képviselő biz. tag, egy igen üdvös és haza­
fias indítványt tett. Indítványozta, hogy 
Borsodmegve példájára, intézzen Baranya- 
megye föliratot a kormányhoz a Janszky 
által a nemzeten elkövetett sérelemért és

a Janszky-ügyből folyólag újabban föl­
merült sérelmekért kérjen elégtételt.

P e r c z e l  Miklós úgymond: Azt hi- 
szemi elég garancziát bírunk ez ügyben és 
ez a minisztérium nyilatkozatában rejlik. 
Tisza minden lehetőt meg fog tenni, hogy 
a nemzet elégtételt nyerjen; azt hiszem, 
elégséges lesz, ha reményét fejezi ki e 
fölött a vármegye. N a g y  Ferencz : Én is 
hiszem, hogy a mi kormányunk miudent 
el fog követni, hogy a nemzetet ezen ügy­
ben megnyugtassa. Mindazonáltal óhajta­
nám, hogy ha Bárány a várra egye — mint 
hogy valahányszor a nemzeti közérzület 
meg lett támadva, mindig életjelt adott 
magáról, — ezen sértésért is kérné 
elégtételadást. N á d o s s y  Kálmán: Éu 
egész megnyugvással olvastam az alispán 
nyilatkozatát, melybeu ezen ügyre reflektál, 
és azt hiszem, hogy a föliratot mellőzhetjük 
M a r g i t t a y :  Mindkét előttem szólott hi­
vatkozott az alispán nyilatkozatára, ez azon 
bán csak a vármegye testületére vonat­
kozik. De itt az ismeretes tények által 
az egész nemzet Önérzete van megsértve 
és azt hiszem, hogy ez ügyben nincsen 
különbség, bármely pártszinezethez tartoz­
zék is valaki. Tudjuk , hogy először a 
kormánypárti vármegyék írtak fel, hogy 

jövőben ilyen sértések elkerültessenek, 
és én azt hiszem, hogy Baranyamegye az 
általános közvéleménynek ad kifejezést, 

hason czélból felír a kormányhoz. 
B e n k ő  Gyula: Őszintén megvallom, hogy 
teljes megnyugvást találok a főispán ki 
jelentésében és az én megnyugvásom tel­
jes lesz, ha a magyar nemzet elégtételt 
nyer. Ezen kérdésben, melyben kétségte 
lenül egy párt uralkodik széles e hazában 
ügy a kormánypárton, mint az ellenzék 
miuden árnyalatán, adjon a vármegye köz­
gyűlési kifejezést azon reményének, hogy 
a min. elnök meg fogja szerezni az elég­
tételt, melyet a nemzet méltán várhat. 
P e r c z e l  Miklós: Most már nem egy 
egyszerű katonának ténykedéséről, hanem 
sokkal magasabban álló egyéuiség tény­
kedéséről van szó. Minden elhamarkodott 
vagy erőltetett eljárás talán az ellenke­
zőt fogja eredményezni. Azért most fejez­
zük ki örömünket a felett, hogy osztjuk 
azon nézeteket, melyeket a min. elnök. 8  

miután egyhangú nálunk a közvélemény, 
fejezzük ki azou reményünket, hogy a kor­
mány eddigi álláspontjához ragaszkodva, 
megszerzi a nemzetnek az elégtételt

Az indítvány helyeseltetvén elfogad­
tatott.

Ezzel a közgyűlés déli 12 órakor 
vége ért.

hitbizományi törvényt; azután átment a 
bérszerzödés ismertetésére: ennek befejez­
tével a magyar eljárást kezdette fejtegetni.

Megemlítenem kell e helyen, hogy 
Aogolországban a biró irányában nemcsak 
a publikum, de az ügyvédek is oly tiszte­
lettel viseltetnek, mikép azt minden 3 — 4  

perez alatt bizonyosan „Mylord“-nak, azaz 
méltóságodnak czimezi, és ha a biró az 
ügyvéd előadásába beleszól: ez rögtön 
elhallgat és a világ kincséért sem nyitná 
föl előbb száját, mig a biró a „vesD nem 
hangoztatja.

A bizonyításnál hivatkozott Mr. Barber 
a szombathelyi tszéknek 1883. évi deczem- 
bér havában hozott egy végzésére. E vég­
zést angol fordításban felolvasta. A biró 
azonnal azt kérdezte Mr. Barbertól, hogy 
érti-e ezen végzést, — és midőn ez igen­
nel felelt, azt kérdezé tőle, mit akar tehát 
fele keresui, miután e végzés szellemében 
nincs kereseti joga. Ide s oda parlirozás 
után a biró is kijelentette, hogy ö nem 
érti ezt a dolgot, de Mr. Barber is kimon­
dotta, mikép ö sem érti, mit akar ezen 
végzés ellenében a herczeg keresui, hanem 
a magyar ügyvédek öt biztosították, hogy 
van e végzés daczára is kereseti joga.

Furcsa, de igen érdekes kis inter- 
mezzó volt ez.

Fél két órakor a tárgyalás fél órára 
fölfüggesztetvén : elmeutünk lunchozni, hon- 
nau siettünk vissza, mert érdekelt bennltn 
két az, mit Mr. Barber a magyar viszo­
nyokról előadni fog.

Tiz perczczel két óra után folytatta 
előadását és ez tartott fél négyig.

Ekkor kijelenté, hogy mindazoknak 
begyözésére, melyeket előadott, vállalkoz­
tak osztrák s magyar jogászok. Felkéri

Az országos dalünnep Pécsett.
E l s ő  nap.

Nagy ünnepe volt a héten városunk­
nak. A dalt ünnepeltük ! Városunk közön­
ségét szerdán korra reggel szokatlan hang, 
ünnepies mozsárdörgés ébresztette fel. Az 
első dörej megrászkódtatta egész valónkat, 
mert váratlanul jött, meglepett; de csak­
hamar kellemes érzés váltotta fel a meg­
döbbenést. Ez az érzelem lelkesülései, 
örömmel töltötte el kebelünket: éreztük 
hogy nagy napra, az országos dulszövet 
ség ünnepére ébredtünk. Gyönyörű nap 
volt! A derült ég boltozatáról ragyogó 
pompával mosolygott a nap, mintha csak 
örömünkben osztakozva velünk rokonszen­
vezett volna. Forró heve oly magas fokra 
szállott, hogy biz rokonszenvnek egy kissé 
sok is volt. De hát hála Isteunek — bár 
csörgött rólunk a verejték — azért sze 
rencsésen kiáltottuk a nagy napot, mely 
oly impozáns volt, hogy városunk közön­
ségére örök emlékű marad.

ennélfogva dr. Seanneet, hogy lépjen a 
\vitnes8e8 boxba, és tegyen vallomást.

Ez volt az első tanú.
Négy órakor a biró bezárta a tárgya­

lást, és mi Mr. Ilemming irodájában egy 
óráig beszélgetvén, haza siettünk az ebédre.

April 10-én folytattatott dr. Feanneet 
kihallgatása, de mert szombati nap volt, 
csak d. u 2  óráig, — azután vége szakadt 
a tárgyalásnak, mert szombaton a bíróság 
délutáni Illést nem tart.

Szerettünk volna — lévén időnk — 
valamit megnézni, de Mr. Broadbccn figyel 
meztetett, hogy meg se kisértsük, mert 
szombati uapon d. u. 2  óra után minden 
nyilvános vagy magánintézet bezárva vau. 
Hogy tehát az időt eltöltsllk : az utezákon 
mászkáltunk.

Hét óra felé haza iparkodtunk, hogy 
Mr. Ince ebédjéhez öltözködjünk. '/48  óra­
kor kocsikon elindulva, '/ s 8  órakor meg­
érkeztünk a meghívó lakásán. A bemenet­
nél két inas várt reáuk, kik leszedve fel­
öltőnket s kalapjainkat, felvezettek az első 
első emeleti fogadó terembe- Magunk vol- 
tünk és vagy 15 perczig magunk marad­
tunk. Ekkor belépett egy 18 - 20 éves 
fiatal ember, ki magát, mint a háziúr fiát 
mutatta be. Vagy öt perez múlva ismét 
megnyíltak a terem ajtai és Mr. Ilemming 
lépett be. Erre rögtöu megjelent Mr. Ince 
is és a legazivélyesebben üdvözölve mind­
nyájunkat, felkért, hogy kövessük öt az 
étterembe. Az étterem iniudig földszint 
van az angolnál berendezve. Az étteremben 
várt már a család, t. i neje, négy leánya, 
és fiaiból azok, kik otlliou valának. Mr. 
Ince házassága gyermek tekintetében igen 
dűsuak nevezhető, mert a Miudenható 
tizenegy gyermekkel áldotta meg.

Kölcsönös bemutatás utáu helyt fog-

A gazdagon fellobogózott városban 
már a délelőtt folyamán oly nagy volt a 
sürgés-forgás, hogy a népies utczák s te 
rek képe valóságos fővárosi színben tűnt föl.

Délután négy órakor a városház ud­
varára gyülekeztek, hogy ott sorakozva, 
tárt karokkal és repeső szívvel induljanak 
az érkező dalárok elé. Itt a délelőtt tölya- 
máu megérkezett dalegyesületek is meg­
jelentek és ezek is részt vettek a le- majd 
pedig a felvonulásban. Elöl a városi zene 
kar, utána a pécsi dalárda ment zászla­
jával, majd a vidéki dalárdák, pécsi ha* 
dastyán-, veterán és tűzoltó-egyesület kö­
vetkezett. A városi zenekar Rákóczyja 
mellett indult meg az impozáns fogad 
küldöttsége az utezákon végig, lázas tü­
relmetlenséggel várva a következendöket, 
melyek, hogy a magok nemében páratlan 
látványt nyujtandauak a közönségnek, 
arról mindenki meg volt győződve. Égész 
le az indóházig phalauxot képezett a kö­
zönség.

A pályaháznál 20 podgyászkocsi volt 
felállítva, melyek mindegyikéhez 2  — 2  

rendező volt beosztva. Fél 5 kor érkezett 
le a menet az iudóházhoz, hol már óriási 
néptömeg várta a dalárok megérkezését. 
A pályaudvaron belül foglaltak állást sor­
rendben a pécsi dalkoszoru, a budai da­
lárda nehány a reggeli vonattal megér­
kezett tagja az egyesület zászlajával, ha­
sonlókép a teljes számú pécsváradi dal­
kör, bonyhádi dalárda, soproni dalfüzér, 
győri ének és zenekedvelők egyesülete, 
szegedi dalárda, szentesi dalárda. Roppant 
tolongás fejlődött ki az indóház éttermé­
ben és a szomjasok leguagyobb része 
állva volt kénytelen szóraját kielégíteni 

’> perczkor szokatlan rendben robo­
gott be a budapest pécsi vasút külön vo­
nata az állomásra. Ily nagy személyvonat 
még soha sem járt a budapest-pécsi vasút 
vágányain. 29 kocsiosztályból állt és SÍI 
személyt hozott. Harsány éljenzés rázta 
fel a levegőt, hisz az iszonyú hőség által 
okozott fáradalmak után végre a várt ki­
kötőbe értek a fáradt utasok. Mily válto­
zatos képet nyújtottak az ország legkü­
lönbözőbb tájairól érkező, dalbanedzett fér­
fiak s a dalárdák szebbnél szebb lobogók­
kal, minden egyesület különböző ismertető 
jellel. A város részéről, a fogadó bizott­
ság eluöke Angyal Fái kir. biró jelent 
meg díszruhában, egy szőnyeggel borított 
emelvényen foglalt helyet és hosszabb szü­
net és várakozás után, mig az egyes dal­
egyesültek elhagyták a kocsikat, követ­
kező szavakat intézte a dalárdákhoz: 

Tisztelt uraim! Nekem jutott azon 
szerencse, >*«gy önöket Pécs város állo­
mási helyén először üdvözölhetem. Érdem­
telenül állok ugyan e helyen, azonban ügy 
hiszem, hogy a város Önöket szívesen 
fogja fogadni, ezzel erőt és kedvet akarva 
nyújtani azon békés küzdelemre, a mely 
előtt állanak, s a melyet mi kiküzdeni fo­
gunk. I gy hiszem, hogy többet a szives 
fogadtatásnál nem kívánunk: legyenek 
•Heggyözödve arról, hogy nekünk legfőbb 
óhajuuk volt, legfőbb óhajunk ma és lég- | 
főbb óhajunk fog lenni, hogy Önök miu­
den óhajaikat e tekintetben elérhessék. A 
város nevébeu és mint a pécsi dalárdá­
nak szerény tagja üdvözlöm Önöket, kik 
azon zászlók alatt sorakoznak, inelvek 
körül annyit küzdöttek. Hozta Önöket az 
Isten ' az, a mit szóval kifejezhetek, szív­
ből jő, szívhez szól a dal:  engedjék meg 
tehát, hogy a pécsi dalárda dallal zeng­
hesse cl Önöknek az üdvözletei

A beszédet süni éljenzés követte, 
melynek elzajlása után a dalárda a Vá­
rad)’ Ferencz által irt és Hofler Károly 
által sikerült módon zenésitett Üdvözletét 
énekelte el, s mondhatjuk, hogy daczára

Ialtunk és pedig azon sorrendben, hogy 
az asztal felső helyét a háziúr foglalta, 
vele szemközt az asztal alsó végén pedig 
a háziasszony ült. Mi és gyermekei keverve 
két oldalt.

Hogy mily ételekből állott az ebéd : 
azt elmondani érdektelen. Angol ebéd volt, 
először hoztak osztrigát, azután kétféle 
sült húsételt, buddingot, gyümölcsöket, 
sajtot. Borok pedig feladattak: ('hablieu, 
pezsgő, bordeaux.

De érdekes volt a felszolgálás. Az 
osztrigát más tányérra rakva tették az 
ember elé. A húsételeket — például sült 
roastbeefet egészben a háziúr elébe, a 
hozzá tartozó burgonya és zöld főzeléket 
pedig a háziasszony elébe tették. A háziúr 
azután vágott egy szeletet és tányérra téve 
átadtá az inasnak, ez elment a háziasz* 
szonyhoz, ki is burgonyát s zöld főzeléket 
rakott a tányérba, mely jly felszerelés után 
a vendég elé tétetett. És e felszolgálási 
mód oly hamar ment, hogy lehet mondani, 
mindnyájan majdnem egyszerre ettünk.

Az ebéd végeztével a nők felkeltek 
és visszavonultak. A férfiak azonban az 
asztalnál maradván, reá gyújtottak és ká­
véztak. Tizenegy óráig maradtunk beszél­
getve és szivarozva az asztalnál, midőn a 
háziúr felhívására ismét a fogadó terembe 
visszamentünk. Ott már a nők vártak és 
pedig egészen újra átöltözve, s oly toilef- 
ben, mintha bál lenne. Theát xervirozfak 
azon bizonyos angol thea-süteménvckkcl. 
melyek nálunk is ösmeretesek. Itt már 
dohányozni nem lehetett; hanem theázva 
elbeszélgettünk éjfél után egy óráig, midőn 
a reánk várakozó kocsikra ülve, haza ro­
bogtunk.

(Folyt, köveik.)

annak, hogy a dalárda szabad ég alatt 
éuekelt, műélvezetet nyújtott az áhítattal 
hallgató énekesek és közönségnek. Erre 
Vollmanu Alajos a dalárszövetség részéről 
válaszolt, a következő kevés de sokat 
mondó szavakat intézve az elnökhöz:

Mélyen tisztelt bizottsági Elnök ür ! 
Kedves daltársak! A magyar országos 
dalár-testület minden tagja ugyauazon 
örömmel jött ezen ünnepélyre, a hol most 
szives vendégszeretettel fogadnak bennün­
ket. E várost, a mely kapuit megnyitotta 
a közművelődésnek, e várost üdvözlőmén! 
Éljen e város! és éljetek ti, daltársaim!

Erre kivonultak a dalárdák az indó- 
ház-utezába és ott a felállított tábláknál, 
melyeken betűrendben minden dalárda 
czime fel volt Írva, foglaltak állást és igy 
sorakozva megindult a menet a város felé. 
Sokáig tartott lent a sorakozás, mig az 
egyes dalárdák tagjai zászlóik körül cso­
portosultak és igy majdnem 6  óra volt, 
midőn a teljesen kifejlődött menet, 1 2 0 0  

dalárral a Bcdü kávéház elé ért.
A dalárdák zászlóinak megkoszorúzása.

Az impozáns menet nagy nehezen, 
óriási tolongás között végre elért a Bedö- 
kávéház elé, hol már négy óra ófa alig 
lehetett mozogni a nagy tömeg miatt. A 
kávéház kisarkaló terraszán Pécs város 
szépei, számra 23-an foglaltak állást, kik 
fehér ruhában, mellcsokorral díszítve s 
kezükben cgy-egy cser-koszorút tartva vár 
ták az egyes dalegyletekct.

Amint az első zászló tarkasága kibuk­
kant a Mátyás király vendéglő sarkán, egy 
ütésre elhallgatott a városi zenekar s föl- 
zendült a „Rákóczy- induló" a Darázsék 
hegedűjén. Eget verő éljen riadalom ráz- 
kódtatta meg a levegőt, hogy az a velőig 
hatott!

Elöl a pécsi dalárda jött s utána a többi 
dalárdák betűrendben, melyek mindegyike 
előtt egy-egy táblát vittek az illető dalárda 
czimévcl. A lelkesült közönség amint egyik­
másik dalárda czim-föliratát megpillantotta, 
óriási éljenekben tört ki s az egyes dalárdák 
a lelkesedés eme szivet rendítő zaja közt 
vonultak el egymásután a terrasz följárója 
elé, hol a zászlók nemes méltósággal ha­
joltak meg az üde arczu szépek sorfala 
előtt, kik ezalatt mindegyikei megkoszo­
rúzták.

Amint egy-egy zászló fölemelte meg­
koszorúzott büszke fe jé t, ismét fölriadt 
az éljen zivatar s tartott, mig az illető 
dalárda el nem vonult s helyet adott a 
másiknak, mely szintén ugyanazon ünne- 
peltetésben részesült. Ez valami lélekemelő 
látvány volt! A dalárok a lelkes fogadta­
tás mámorától elragadtatva az áttörhetetlen 
ember sorfal között nem tudták, merre 
köszönjenek levett kalapjaikkal, csak a 
szemükből volt olvasható, hogy meg akar­
ják köszönui a megtiszteltetést : tle nem 
bírják. A velők jött hölgyek könveztek. 
A Széchenyi-tér felé elvonuló dalárdák 
után egy óriási tömeg nyomult tarka gomo- 
Ivagban s gátat nem ismerve tört föl a 
tribün felé Ind újabb látni való várt rájuk.

Az Üdvözlés.
A Széchcnyi-téren emelt s Ízlésesen 

feldíszített tágas emelvény körül, mely az 
üdvözlés helyéül szenteltetett ki, már 5 
óra körül gyülekezni kezdett a kiváncsi 
tömeg, perczről-perczrc rohamosan növe­
kedve. Jóval 5 óra után megjelent az 
emelvényen P e r c z e l  Miklós főispán, az 
országos dalünnep disz elnöke, A i d i n g e r 
János kir. tanácsocs, polgármester, a pécsi 
dalárda elnöke diszmagyarban, ugyanígy 
A n g y a l  Pál kir. törvényszéki biró és 
B e n y o v s z k y Munó megyei árvaszéki 
jegyző, továbbá: A n t a l  Gyula dr. váro­
sunk országgyűlési képviselője, W e r n e r  
Rudolf kassai jogtauár, K r a s z n  ay  Mihály 
a pécsi szabadelvű párt elnöke. 8  z e r e d y 
József dr. jogakadémiai igazgató. E g r v  
József és B o l g á r  
Z á r a y  Károly dr. iparkamarai titkár, 
F ö r s t e r  Béla, Z a v a r o s  Péter tanács 
nők és 3 hírlapíró. Az idő egyre múlt s 
a vendégek csak nem akartak jömui, végre 
•» óra után feltünedeztek a megkoszorúzott 
zászlók és szakadatlan sorban felvonultak 
az emelvény, elé a dalárdák, kiket a 
1 0 .0 0 0 -re bátran becsülhető néző-sereg 
lelkes éljenzéssel fogadott. A dalárdákat 
megkoszorúzott v igyek  kísérőikkel sziu- 
tén megérkezvén s a vendég-dalárok éljen­
zése közt az emelvényen helyet foglalván 
A id i n g e r  János a következő üdvözlő 
beszédet mondá :

Kedves daltestvérek ! Tisztelt vendé­
geink ! Isten hozta önöket körüukbe ! Le­
gyenek szívből üdvözölve ez ősi város 
vendég8zeretelö falai között ! Üdvözlöm 
önöket kedves daltestvérek Pécs sz. kir. 
város köztörvényhatósága nevében! E város 
hazafias közöusége minden időben élénk 
részt vett a nemzeti fejlődés és kultúrái 
haladás nagy, de áldásos munkájában, — 
mindenkor készséggel áldozott a szép, a 
jó és igaz nemes eszméiuek, soha sem 
vonta meg érdeklődését, de sőt támogató 
►át sem a hazánk felvirágoztatására irány­
zott közművelődési országos mozgalmaktól.
— így most is átérzi annak kiváló fon­
tosságát, hogy az országos dalárszövetség 
tagjait és bennük a dal művelőit, a szép 
művészetek munkáiéit keblére ölelheti. Már 
akkor, midőn felvillant a remény, hogy 
önök szeréuy városunkat megjelenésükkel 
szerencséltetni készek, öröm tölté el szi­
veinket, és most, midőn végre teljesült 
kedves reményünk s öuök itt állanak so­
rakozva dicsteljes zászlóik alatt, fokozol- 
tabbau tör ki a lelkesedés árja, s hogy

önök városunkat megtisztelték — feldobog
minden szívben a büszkeség érzete. Legye­
nek üdvözölve e város polgársága és összes 
lakossága nevében ! A honfiúi szivet édes 
érzés hatja át, midőn az édes haza minden 
vidékéről honfitársakat fogadhat csendes 
tűzhelyéhez, midőn alkalma nyílik meg­
mutathatni, hogy nem veszett ki nálunk 
sem nemzetünk egyik kiváló erénye : bár 
szerény, de meleg és igaz vendégszerete­
tet. És legyenek üdvözölve a pécsi dalárda 
nevében ! Rég vágytunk már ölelni önöket; 
hisz a lelki rokonság tartós szálai már rég 
összefűzték sziveinket! Igaz barátság és ro- 
konszenv egy szövetségben egyesit bennün­
ket és e frigyet nem önzés hozta lé tre; esz­
ményi az, melyet a s z í v  legnemesebb érzel­
mei mindigszilárdabban. szorosabban kötnek 
össze. A dal művelésére egyesültünk s ki 
mérné aranynyal a dal becsét? Örökre nagv. 
dicső, magasztos az, közkincse földnek, ég­
nek — melyért a dalnok égiekkel verse­
nyez; — azért szilárd és állandó e frigy, 
azért toborz híveket, mert csak a szívnek 
él, mert tiszta a forrás, melyből a dal ered 
s a dalban rejlő fenkölt gondolat a költő 
szellemét sugározza vissza. A dal irt ád a 
szívnek, vigaszt a léleknek, derűt az elborult 
kedélynek, újabb, szebb reményt az elveszett 
kclvKtt. Majd mint iuia száll :iv. égbe, majd 
mint liouhui szózat lelkesít élni. vagy ha 
k e ll: halni a hazáéit; megtanít dolgozni, 
munkálkodni a haza üdvéért és ekkor a 
héke himnusza, de szent liarezra hívja né­
pét, nemzetét: védui a földet, védni jogait, 
lm veszély fenyeget és ekkor liarczi riadóvá 
lesz.

IJe midőn a pécsi dalárda nevében 
üdvözlöm, a roknnrz.env melegével fennen 
dobog a hála érzete is, — hála az önök­
től nyert, — jó akaratát és törekvéseit 
nagyon is túlbecsülő kitüntetésekért a múlt­
ban : annyi elismerés, a bizalom és szere­
iét oly sok jele ért bennünket önök által 
és önök körében, hogy hálánk kifejezésére 
szavaim gyengék.

De most megjött, itt az idő, hogy ineg- 
oszszák testvéreinkkel a múltban szerzett 
babérokat, eddig ereklyeként őriztük, most 
legyen megosztva közkincsünk, emlékére a 
pécsi napoknak. Isfeu hozta körünkbe. 
Harsogjon fel lelkesen a kiáltás. Éljen az 
országos dalár-szövétség. Éljenek ! ! !

A polgármester lelkes beszédére, me­
nj os éljenzés követett, K o v á c s  

losonczi dalárda eluöke vála-
lyet 
Sándor,
8Z.olt

Az országos bizottság megbízásából 
csekélységemnek jutott a nagy szerencse, 
hogy az ünuepély alkalmával Pécs városát 
üdvözölhessem. Könnyű volt a kötelesség 
teljesítése, mert ezen elismerés szivem mé­
lyéből és lelkem legerősebb meggyőződé 
séböl származik. I smerjük Pécs városának, 
ismerjük Pécs lakosainak társadalmi és 
hazafiul' tényeit. Engedjenek meg, hogy 
ezekből csak egypárt említsek. Alig 22 
éve Uraim ! hogy e város falai közt né­
hány dalár, alig száz, hangoztatta énekét. 
Itt szülemlett meg az eszme, mely fejlő­
dött, s nagyra nőtt! Itt szülemlett meg a 
csira, mely most terebélyes fa. Ezelőtt 22 
évvel fogarazott meg az eszme, s most 
már 1000 dalár jött a bérezés Erdélyből 
és Magyarország síkjáról, hogy a dal 
művészettel a közművelődést emeljék!

Második dicsősége e dalártextületnek, 
mely ez igen tisztelt város falai közt tar­
tózkodik, hogy zászlójával ki mert 
a külföldre, honnan győzelemmel jött 
Nemde Uraim, ez a dicsőség ! Isten éltesse 
őket sokáig ! Harmadik szép kötelességet 
teljesített e nemes város közönsége akkor, 
midőn a mai kor szép eszméjének, a köz­
művelődésnek, törekvését magáévá tette. 
Szerény nézetem szerint a közművelődés­
nek első zászlóvivői a dalárdák : ezen 
eszmén lelkesülve vitte végbe/, azon tényt, 
hogy páratlanul vendégszerető lakait t'el- 

Kálmán ügyvédek, I ajánlotta a dalároknak. Ezen ténye által 
• ismét szolgálatot tett a közművelődésnek.

I Azt hiszem mindnyájunk érzelmeit tolmá- 
1 csoloni, midőn a azon óhajomnak adok ki- 
| fejezé8t, hogy Pécs városának első pol- 
| gárát, t. i. a polgármestert, s valamennyi 
I polgárát a daláregyesülettel együtt a 

Miudenható sokáig éltesse!
Ezután az elszállásolás vette kezdetét 

s az óriási tömeg, melynek a szomszédos 
házak ablakaiból s a Ribay kávéház erké­
lyéről nagyszámú nézője volt, lassanként 
eloszlott.

Ismerkedési estély.
A elszállásolás után következett az 

ismerkedési estély, mely a Nemzeti Ka- 
sziuó 8 Hattyú egyesitett termeiben tar­
tatott meg. Sohase láttunk ily nagy sür- 
gést-forj já sf! Egyik dalár a másikat élte 
A vacsora elköltése utáu, megcsendült az 
ének. A következő dalárdák éuekeltek: 
debreczeni, kecskeméti, szegedi, szatmári, 
báttaszéki s a miskolczi dalárda stb. mind­
egyik nagy hatással. Kiváló érdekességet 
külcsönzöH az estélynek, Kerekes Sámuel, 
marosvásárhelyi lapszerkesztő heted-hét 
vármegyére szóló rigmusos dikeziója. Vá­
rosunkat köszöntötte föl kádencziákbau.
A hatás nem is m aradiéi. Ezer torokból 
harsogott az éljenzés. Ejfél után kezdett 
a közönség oszladozni s ki-ki szállására 
tért kipihenni a nap fáradalmait.

A második nap.
Délelőtt értekezlet és közgyűlés volt. 

Sorshúzás utján megállapittatott a ver­
senyző dalárdák sorrendje. Az első 
versenyre következőleg állapíttatott meg:
1. Szentesi Dalegylet, 2. Egri Dalkör, 3. 
Miskolczi Dalegylet, 4 Debreczeni Dal-



egylet, 5. Győri Ének- és Zene-Egylet, 
6 Kecskeméti Dalarda. 7. Budapesti férfi 
Dal egylet, 8 . Szegedi Dalárda. 9. Budai 
Dalárda, 10. Kassai Dal egy let, 11. Szat­
mári Dalárda, 12. Bátiaszéki Dalárda, 13. 
Soproni Dal füzér, 14. Sátoralj a-Újhelyi 
Dalárda, lő. Kolosvárj Dalkör, 10. Rima­
szombati Dalárda, 17. Ungvári Dalárda. 
_  A második dalversenyen pedig a kö­
vetkező sorrendben énekeltek: 1 . Debre­
ceni Dalegylet, 2. Egri Dalkör, 3. Szat­
mári Dalarda, 4. Szegedi Dalárda, 5. 
Kecskeméti Dalárda, 6. Soproni Dalíüzér, 
7 . Sátorai ja-Uj helyi Dalárda, 8. Budai 
Dalárda, 9. Miskolczi Dalárda, 10. Buda­
pesti férfi Dalegylet, 11. Rimaszombati 
Dalárda, 13. Szentesi Dalárda, 14. Győri 
Ének-és Zene-egylet, 15. Ungvári Dalárda, 
D». Kolozsvári Dalárda, 17. Kassai Dal­
egylet.

Zsűri-tagokul megválasztattak: idősb. 
Ábrányi Kornél, Hofler Károly, Wacliauer 
Károlv, Hubai Jenő, Sípos Autal, Gaál 
Ferenci, Zichy Géza gróf, Saágli József, 
Dőli János: — póttagokul Kovács és 
Zmay.

Délután kirándulások voltak.
Este az első verseny tartatott meg. 

Versenydarab: „A m a g  y á r o k  I s t e n e "
_ zenéjét szerzé Hubay Jenő. A mint az
egves dalárok fölvouultak a dalpadra, za­
jos éljenzéssel (ogadta őket a nagyszámú 
s lelkes közönség. Az ének elhangzása után 
mindegyik dalárdát megéljenezték. A leg­
nagyobb hatást keltette a budai, egri és 
kolosvári dalaid. Részletekbe nem bocsát­
kozunk. hanem majd a zsűri határozatát 
közöljük

Különfélék.
— A hivatalos lapból A király Wa l ­

t é r  Antal pécsi székesegyházi kanonok­
nak és püspöki irodaigazgatónak, a Szent- 
Keresztről nevezott mágócsi: II a n n yGábor 
szegzárdi plébánosnak a Szent-Lélekröl 
nevezett inadociiai és S p i e h z János 
paksi plébánosnak, kerületi alesperesnek 
a Hold. Sziiz-Máriáról nevezett koppan- 
uiouostrai czimzetes apátságot adományozta.

Kinevezések. Az igazságügyminisz- 
ti aljegyzőkké a siklósi kir. járásbíróság- 
hoz Freyler Károly, a mohácsi járásbíró­
sághoz l’orgesz Miksa pécsi joggyakorno­
kot nevezte ki.

— Katonaság köréből Pejacsevics gróf 
budapesti hadtestparancsnok segédtisztjévé 
nagybányai és vásáros-naményi L ó n y a i 
Albert 7-ik (Vilmos porosz herczeg) huszár­
ezredben kapitány neveztetett ki.

Isteni tisztelet. Jövő szerdán, I. hó
lS-au. mint kirá'y öfölségének születésnap­
ján a lyezeunii templomban reggeli 9 óra­
kor hálaadó isteni tisztelet fog tartatui, 
melyen S l á b y  Ferencz püspöki helvnök 
pontitikál. Dé i 1 órakor a hatóságok, 
honvédtisztikar és városunk társas körei 
képviselőinek számára 70 teritékll disz- 
ehéd leeud a püspöki palotában, melyen 
a távol levő házigazdát Sláby Ferencz 
ezimz. püspök fogja helyettesíteni.

— Orgona-felavatás. Ma tartatik meg 
délután 4 órakor a városi plébánia-tem­
plom uj orgonájának ltuuepélycs fölavatása. 
Meudlik Ágoston apát-plébáuos tölkérésére, 
Kern e r .1. a kassai zeneiskola igazga­
tója. megyénk szülötte lóg a nagyszabású 
tii orgonán játszani Az orgona-áriákból 
kiemeljük a következőket: Fuga, D moll;

- -IMger chor“ Tanbauserböl (Liszt-féle át- 
u.tH: — „Phantasia" Mendelsohntól: — 
rAve Maria", Broszig-lól; — „Agrus dei4 

szerzé K c r n e r (Sopran solo orgonával, 
- le  Deum4 stb. — Az ünnepélyen csak 
jegy gyei vehetni részt.

— A jubileumi hangverseny, mely a 
jubiláló pécsi dalárda tiszteletére vasár­
nap este 7 órakor tartatik meg a dal­
csarnokban, rendkívül érdekesnek Ígérke­
zik. A tiszta jövedelem nagyobb része 
tndvab'völeg a közelebb elhunyt dalárszö- 
vetségi karnagynak : llulx r Károknak fel­
állítandó mauzóleum javára fog íordittatni 
cs így a látogató közönség, mely ezen 
hangversenyre már majdnem az összes 
jegyeket elkapkodta, a mellett, hogy ritka 
és városunkban eddig páratlan műélvezet­
ben fog részesülni, egy nemes és kegye­
leten czél előmozdítására működik közre. 
A hangverseny végleges műsora még máig 
sincs megállapítva és egyelőre csak annyit 
mondhatunk, hogy Hnbay Jenő Zichy’ Géza 
grotut lógja egy hangverseny-darabban 
kísérni, ezenkívül pedig úgy Hubay mint 
Zichy külön-külön is fogjak a közönséget 
eléggé ismert műélvezetben részesíteni. Az 
"peraház basszistája: Szendröy, valamint 
Hotier énekelni fognak, utóbbi Steiger Lajos 
(lr. tehetséges zeneszerző egy e czélra szer­
zett dalát. Ábrányi Emil saját prológját 
b'gia elszavalni és valószinüleg Ábrányiné 
Wein Margit és a budapesti népszinház 
kedvelt tagja : Margó C'zélia is közre fog-
D»k működői.

— Műsor. Az összes dalegyle- 
tek áltál a m. kir. operaház zenekarának 
es a pécsvárosi zenekar tagjaiból álló 
,,agy zenekar kíséretével Hubay Jenő oroz. 
dalarszövetségi karnagy vezetése allati 
'díszelőadás műsora. I szakasz. 1 . r ll y iu- 
11 ü »“ i Kölcsey) E r k e l  F c r e n c zt  ö I. 2. 
"Kir ál y d a l “ (ifj. Ábrányi Kornél) L i s z t  
* e r e n  ezt  öl .  3 Ho n  fi d a l "  Z i m a y  
Lá s z l ó t ó l .  4 . B ú c s ú  s z e r e n á d "  
8 r- Z i c b y G é z á t ó l ,  szerző vezetése 
fellett. (A zongora szólamot játsza 
**a U8 ch K á r o l y ,  budapesti uetnz. ze­

nedéi tanár. 5. „ R  ák  ó c z y i n d u l ó "  (dr. 
Váradi Antal.) I l u b e r  K á r o l y t ó l .  II. 
szakasz. G. „ S ó h a j t á s "  H u b a y  J  e u ö- 
t ő 1. (A bariton szólót énekli Szeudröy 
Lajos ur, a m. k. opera tagja, a tenor 
szólót Hotler Károly, a pécsi dalárda 
taSÍa-) 7. „ Vö l g y  és  b é r e z "  (Bartók 
Lajos) Mihálovics Ödöntől. 8 . „ H o n v é d  
t a k a r o d ó „  („Névtelen hősök" czimü 
dalbműől) E r k e l  F e r e n c z t ő 1. 9. „E r e- 
d e t i m a g y a r  d a I fii z é r" S z e u t i r* 
m a y  E l e  m é r t  öl. 10. „ S z ó z a t “( Vörös­
marty) E g r e s s y  Bé n i t ő l .  A Neumayer 
léle zongorát a „Harmónia" budapesti 
zongorakereskedés szívességből engedte át.

— Tánczestély a vendégek tiszteletére. 
Hogy a pécsi nemzeti kaszinó is hozzá­
járuljon az ünnepély fényének emeléséhez, 
a nyár folyamán minden szerdán tartatni 
rzokott kaszinói tánczestély a vendégek 
tiszteletére szombatra halasztatott el és a 
szombati nagyobb pompával fog megtar 
tatni. Előre láthatólag a tánczestély fé­
nyesen fog sikerülni és azon úgy a pécsi 
szép hölgyek, mind pedig az érkező ide­
genek nagy számban lógnak résztvenni.

— Majolika-oltár. Az első hazánkban 
készült majolika oltárt M á r i a F a I n á u 
(Vasmegye) már fölállították. A kik látták 
nagyon sikerültnek mondják. A csúcsíves 
Iliiben tervezett dús polycliromiúval ékí­
tett oltárt tudvalevőleg Zs o l t i  a y Vilmos 
világhírű, pécsi gyárában égették és zo- 
mánezozták. Egyes részei tuég a közel 
múltban láthatók voltak helyi műtermében.

— Uj könyv. Sehultz Imre láradhatlan 
tanító képezdei tanár, kinek számtani 
kézikönyvéről csak pár hétéi ezelőtt em­
lékeztünk meg, egyre serényen munkál a 
paedagogiai irodalom terén. I'jabban „A 
n *• p i 8 k ol a i r e áI o k t a t á s  ni ó d s z c r- 
t a n a "  czimii müvének második teljesen 
átdolgozott kiadása hagyta el a sajtót. 
Nagyobb könyvek tartózkodással, közepe­
sek inkább félénken ajáltatnak, kisebbek 
pedig épen meg sem emlittetnck" — 
mondja Börne. Ez esetben nincs igaza. 
Mi a jelen 450 oldalra menő vaskos könyv­
nek meleg elismeréssel adózunk. Ha a 
könyvismertető az uj könyvek egész hal­
maza mögé temetkezve és lélekben kifá­
radva egy müvet kap kezéhez, melyben 
kitűzött gyakorlati czélt, kitűnő tárgyisme­
retet, helyes megoldást, önálló felfogással 
párosult szerencsés rendszert, az idevágó 
irodalom bő ismeretét, magvas irályt, s a 
kidolgozás alaposságát találja együtt, s a 
mii végére érve még egyszer is újból e l­
olvasni kívánkozik azt — úgy e miinek 
részrehajlás nélkül csak d i c s é r e t t e l  
adózbatik. A jobb sorsra érdemes szerző 
19 évi tanítás prakszisa rezuitatumáho/, a 
magyar irodalomban ú t t ö r ő  műhöz — 
minővel a német irodalom seui bir — azt 
mondja: „Valéré am ié ! 4

— Hymen. Sziebcrtli Nándor Ügyvéd 
eljegyezte Zs i t n y á n s z k y Etelka kis­
asszonyt, Zsitnyánszky J. herczeg Eszter- 
liázy nyug. gazdatisztjének kedves leányát. 
— W a r g a  Jenő pécsi kir. törvényszéki 
jegyző jegyet váltott a kedves B a l l  u s 
Jolán kisasszonynyal. — 8  e b n e i d e r 
István pécs-belvárosi igazgató-helyettes ol­
tárhoz vezette N y i l a s  Ilont.

— Halálozás. Schapringer Zsigáimul 
a pécsi gázgyár igazgatója I hó S-án rövid 
szenvedés után 44 éves korában Gráczban 
elhunyt. Hült tetemét 12 én helyezték örök 
nyugalomra a helybeli izr. sirkertbe. A 
boldogíthat kereskedői körökben szakér­
telme és becsületességéért általánosan tisz­
telték. Fiatal özvegye gyászolja.

..Főszolgabíró. A törvényhatósá­
gokról szóló 188G évi XXL t. ez. c lió 
lő-én lépvén eleibe, c naptól fogva a 
törvény G7. §~n szerint az eddigi szolga­
idról r főszolgabíró," az eddigi segédszol- 
gabirőt pedig „szolgabiró" czim illeti.

A villányi kirándulás, úgy a mint 
múlt számunkban említve volt, nem jöhet 
létre ugyan, mindazonáltal az arra utazók 
közül, a villányi borok, azok termelése 
és kezelése módjának megismertetése s a 
nagy értékű finom borokat tartalmazó pin­
céének megszemlélésc iránt érdeklődőket 
a bizottság a legszívesebben fogadandja s 
a kalauzolásra és felvilágosításra egész 
készséggel válalkozik.

— Adományok A baranyamegyei gaz­
dasági egyesület által ez évi szeptember 
hó 5-én tartandó szarvasmarha- és sertés- 
szemlékre dijakul adakoztak a íölierczcgi 
bellyei uradalom egy magyar fajta bika- 
borjút, a dárdái uradalom hasonlóan egy 
magyar fajta bikaborjut. Montenuovo Alfréd 
herczeg egy darab kublandi bikaborjut; 
turonyi Biedermann Ottó és Rezső 2 dili. 
fiatal kant:  Nádossy Kálmán 1 drb l '/2 

éves kant. Fogadják az adakozók úgy az 
egyesület részéről, valamint a gazdakö- 
zöuség részéről is adományozásukért a leg- 
ösziutébb köszönetét.

— Sport. A héten két bicziklis érke­
zett városunkba a dalünnepre: Gyarmathy 
Budapestről, Kaszás István Szabadkáról; 
utóbbi a magyar kerékpározó klubi) tagja 
s elismert sportsman. Vasárnap résztvett a 
paliesi c8olnakvereenyen s szerdán útnak 
indulva, csütörtökön délbe érkezeti váro­
sunkba.

— Kisorsolandó suba. Az országos 
dalünuep alkalmára tartotta meg Vajda 
István siklósi szűcs hatalmas teriméjü s 
díszesen kihimezett subáját, melylyel az 
oroz. kiállításon nagy érmet s diszokleve 
let uvert. Az érdekes subát dalűnnepün- 
kön ki lógja sorsolni. A ki személyesen 
kíván meggyőződni a csinos szűcs-munka 
becsértékéről, az megszemlélheti Tauszig

Ármin röföskereskedésének kirakatában, a
Széchenyi-téren. Kibocsáttatott 500 sors­
jegy ; egynek az ára 1 frt.

— Emberölés egy marok szalmáért. —
Hay Miklós és Hotfmann Ádám laucsuki 
lakósok már régóta rossz viszonyban éltek 
egymással s mint szomszédoknak elég al­
kalmuk volt egy más iránti gyűlöletüket 
kimutatni. — Hotfmann egy alkalommal 
már, azért mert nem tudtak megegyezni 
afféléit, hogy a közös kútnak vedre me­
lyik oldalon lógjon, megverte Hay Miklóst, 
ez tehát csak okot keresett bosszúja ki- 
töltbelésére, a melyet a múlt napokbau 
meg is talált Ugyanis utóbbi a szalma- 
kazalát éppen a közös határvonalra rakta, 
Hotfinaiin pedig kissé beljebb saját terü­
letére; minthogy pedig Hay Miklós kaza­
léról lehulló szalma Hotfmann udvarába 
hullott, ez tehát a szalmát szépeu el is 
hordta; e miatt keletkezett rövid szóvita 
után Hay Miklós úgy találta egy gereb- 
Ivével Hotfmann ndámot lejbe ütni, hogy 
ez rögtön hanyatt esett és rövid idő múlva 
meg is balt.

— A baranyamegyei gazdasági egyesület
által folyó évi, szeptember hó 5 én Pécseit, 
a szigeti külvárosi vásártéren, a sertéshiz­
laló előtt tartandó szarvasmarha- és sertés- 
szemle-. valamint kisebb gazdasági gépek 
és hasznos eszközök kiállításának prog- 
rammja. A szarvasmarha-szemlén díjazásba 
részesülnek: A ) Magyar és tarkafajta 
tenyészbikák. Díjazva lesz három. B.) Ma­
gyar- és tarkafajta tehenek. Ezek között 
öt dij lesz kiosztva. ( ’.) Magyar- és tarka- 
fajta bikaborjuk. Ezek között 3 dij lesz 
kiosztva. I).; Magyar- és tarkafajta Üszők. 
Ezek között 3 dij lesz kiosztva. E ) Ma­
gyar- és tarkafajta tinók Ezek között 2 
dij lesz kiosztva. II. A sertésszemlén díja­
zásban részesülnek : szaloutai-, inougolicza- 
és közönséges fajú kanok, emsék (gübék) 
és malaczok. A sertésekre ti dij lesz ha­
tározva. III. Az előirt dijak tenyészálla­
tokból (bikák és kanok), valamint hasz­
nos gazdasági eszközökből és gépekből 
fognak állani és a bíráló bizottság műkö­
désének befejezése után ott a helyszínen 
azonnal ki fognak osztatni. Miután a bíráló 
bizottság működését reggeli 8 órakor kezdi 
meg, fölkéretnek a szemlére hajtők, hogy 
ezen ideig iparkodjanak a kitűzött helyre 
hajtani. A szemlére hajtők jelentkezzenek 
a szemle napián ott a helyszínén az egye­
sületi titkárnál, ki már reggeli G órakor a 
szemle helyén leend. Dijakért úgy a sza­
vasmarha , valamiül a sertésszemlén csakis 
baranyamegyei gazdák és birtokosok ver­
senyezhetnek. Urak és uradalmak az előirt 
dijak helyett kitüntetésre érdemes jószá­
gaik után ditizokmányiiyal fognak kittin- 
tettetni. IV. A kiállításra elfogadtatnak 
minden, a gazdaság körébe vágó gépek 
és hasznos gazdasági eszközök. A kiállítók 
eszközeiket sajat költségükön fogják a 
fönnevezett helyre és onnét elszállítani. A 
helyeseknek talált kisebb gépek és eszkö­
zök dijakul vétetnek meg; de más anyagi 
jutalmat az egyesület nem ád. A gépek 
ott a hely szilién meg lesznek bírálva és 
a kitüntetésre érdemesek diszokmáuynyal 
jutalmazva. Esős idő esetére gondoskodva 
lesz. hogy a gépek és más eszközök szá­
razon legyenek; valamint a szemlére tá­
volabb vidékről és már a szemle előtti 
napon érkezőkről is. hogy jószágaik ingyen 
istállóba jussanak, de a takarmányról min­
den tulajdonos önmaga gondoskodik.

— Fürdői tudósítás. Harkány, 188G. 
alig. 12. Fürdövendégek száma a mai napig 
D»D> személy: 1885-ben tiirdüvendégek 
száma volt ugyané napig 1395 személy. 
Átutazó vendégek száma mai napig 4535 
személy: 1885-ben átutazó vendégek száma 
volt ugyané napig 4218 személy.

—  Eyy jogász n jövő inkáin' évre o l­
tóbb osztáh/u ijimnáz'stáh melló nevelőül 
ajánlkozik.

I r o d a l o m .
~  Gondiízö. Szépirodalmi hetilap. 47. sz. 

Tartalma : „Kiadó birtokok.u Regény Tolnay La­
jostól. (Folyt.) „Klkábit, megbúvói." Költemény, 
Varsányi Gyulától „A/, utolsó kuruezvilág,- 
Regény Abonyi Lajostól. (Folyt.) — „A második 
leány.* Regény, Margitay Dezsőtől. (Folyt ) — 
rA kenyérárusnő.** I taiMontepin Xavér. Fordította 
MártonŰy Frigyes. A boríték tartalma: A magyar 
gnzdassrony. — Vegyesek. — Talányok stb. - 
Előfizetési űr : Egész évre : 0 frt. Félévre : 3 frt. 
Negyedévre : 1 frt 50 kr. — Egyes szám ára : 
10 ar.

EE Olvasókör. Szépirodalmi regényfolyóirat. 
9. filzet, „A narbonnei kastély titkai.* Történeti 
regény, Borii Györgytől Scorkt szti Fíllöp György. 
Elöf, ár: Egész évre: ti frt. Félévre: 3 frt. Ne­
gyedévre 1 frt 50 kr. Egyes füzet: 24 kr.

C S A R N O K .

A b a I i g e t.
Még gyerköcz voltam, midőn 23 évvel 

ezelőtt bent jártam négy társammal az 
abaligeti cseppkő-barlangban; azóta sok 
ily helyen megfordultam, de midőn most 
ismét végig jártam az abaligeti barlangot, 
teljes n uralkodott rajtam a 23 év előtti 
benyomás, visszaemlékeztem minden kivá­
lóbb cseppkő alakzatra, borzadálylyal gon­
doltam akkori utunkra a tóhoz, ama me­
redek szakadékokon fel és hasadékokon 
le, egyik lábbal a barlang egyik, másik 
lábbal a másik oldalán levő repedések és 
lábnyomokon kúszva. Most borzadályos vak­
merőségnek tartom, mit akkor gyermek 
társaimmal keresztül vittünk, midőn vezető 
nélkül, hónaljig vízben gázolva, meg nem 
ijedve, a barlang legvégső poutjáig előre 
törtünk.

Most mindenhol bátran és kényelme­
sen lehet já rn i; a vizek áthidalva, a ha- 
sadékok kibővítve, meredekeken lépcsők 
és karfák vaunak alkalmazva. De hisz ezt 
olvasóink úgy is tudják, csak a teáin tett 
általános benyomást akarom vázolni. Bizon 
mondhatom, hogy a barlang a 23 év előt­
tihez hasonlítva rabló módon ki vau pusz­
títva, az akkor látott legszebb cseppkő­
alakzatok hiányzanak, úgy látszik csak azt 
hagyták meg, a mit levenni nem lehetett. 
Igaz, hogy igy is van elég, és egy tekin­
tet a pizai toronynak uevezett beláthatlan 
magasságú hasadékába, megvilágítva egy 
e czélra készült lámpában égetett magúé- 
zium-lánggal, kárpótol iniudeu fáradságért 
és veszödségért.

Sajnos, hogy barlang őstörténelmi 
szempontból máig sincs átkutatva. Mond­
ják, hogy volt ott valaki múlt évben Buda­
pestről, ki egy kalapácscsal kalapáltatott 
itt-ott, de ez mitsem basznál, alaposabban 
kellene eljárni, ahhoz értők rögtön meg­
ismerik, hol kell kutatui, ott aztáD, az 
iszapot eltávolitva, biztos eredményre le­
hetne jutni Egy malimitt csont darab máris 
előkerült, mi tekintve azt, hogy az előbbi 
szűk nyíláson, azon állat semmi körülmény 
közt önmaga be nem mehetett, figyelem­
mel még az általam 23 évvel ezelőtt Iá 
tott tüzelő hely nyomokra és most is ész­
lelt régi falazásra, bizonyítani látszik, hogy 
az ősember megyénkben ugyanegy korban 
élt az említett vastag bőrűvel Mily lakoma 
lehetett az, egy ily vad elejtése után, ha­
bár aligha készült belőle oly finom, puha 
és ízletes suitzli, mint a milyet az abali­
geti vendéglős, dicséretére legyen mondva, 
a fáradt társaságnak délben feltálalt.

A kirabolt barlangért azonban teljes 
és tökéletes kárpótlást fogunk kapni. 
Ugyanezen hegyoldalban ugyanis, a jelen­
legi barlang (a nép nyelvén: nagy pap 
lyuk) szájához valami 300 lépésre van 
egy másik forrás (kis pap lyuk), mely 
szintén egy nyitáson zuhog kifelé, vize va­
lamivel csekélyebb a barlang vizénél, de 
ép úgy viseli magát: amavval együtt nő, 
fogy, zavarodik, tisztul, vagy tör ki roha­
mosan és igy biztosan következtetni enged 
arra, hogy az is egy barlangot rejteget, 
olyanból ered. A nyilas azonban oly ki­
csiny, hogy azon ember be nem bújhat, 
s igy mellékbejárást kellene csinálni, de 
ezt is meg kellene előzni egy bátor szivü 
kutatónak, ki a nyílásnak némi bővítése 
után behatolni merne és a kanyarulatról 
idna liirt. hogy igy mellékhejárat hely­
zetét megállapítani lehetne. Én bizton hi­
szem. hogy ember is és pénz is fog ta­
lálkozni és már előre örülök azon nagy­
szerű látványnak, melyet ezen uj barlang, 
szurok-fáklyák által be nem kormozott, 
idegen múzeumok által meg neiu rabolt, 
kristályos cseppkövei adni fognak : remél­
jem, hogy ebbe aztán, még a mostani pet­
róleum-fáklyákat sem fogják bevinni, mert 
bizony ezek is átkozottul füstölögnek és 
piszkitják a folyton képződő újabb csepp­
köveket.

N. G.

K ö z g a z d a s á g .

Az „Alikor". A legutolsó évi zárlat 
szerint a halálesetre nyereménnyel bizto 
sitottak az évi dij 24%-kái kapják oszta­
lékképen. Az 1885-ik évben lejárt gyer­
mek-biztosításokra (E. táblázat) 37.2°/,, 
nyereményosztalék esik s igy minden biz­
tosítottnak 1 0 0 O frt helyett nyereménnyel - 
együtt 1372 frt fizettetett. Folyó év június 
hóban 745 bevallás 1.709,498 Irt összeg­
gel lett benyújtva. Kiállíttatott G31 szer­
ződés 1,573,358 frt tökéről. 188G január 
1 -töl benvujtatott 4235 bevallás 10.955,088 
frt összeggel, s kiállíttatott 39G8 szer-
zödés 10,197 ,204 frt tökéről. A biztosítási
ál Ionian v 1885. végével 73928 szerződésben
146,605,064 Irt volt Fennállása óta a tár-
saság lejárt. biztosítások után 40 millió
irtot fizetett Díjtáblázatok s felvilágositá-
sok a magvarországi vezérügvnökségnél
Budapest, V Gizclla-tér 6 . szám alatt
nyerhetők. 1886. november 1 -töl 
6 . sz., a társulat saját házában.

Deák-tér

Gabona árjegyzék.

Pécs hz. kir. városában 1886. évi aug. h<>
7-én tartott heti vásárról.

) j < * .......................... 7 frt 60
középszerű . . . . 7 . 40

) legalábbvaló . . . . 7 „ 20

) j ó .............................. 6  „ —
Kétszeres J küzé|szerű . . . . 5 n 80

) legalábbvaló . n

) j ó ............................... 5 r 40
ltozs ) középszerű . . . 5 » 20

) legalábbvaló . — - —

> j ó ............................... 6 „ 50
Árpa )

)
középszerű . . . 5 „ 50
legalábbvaló . 5 r 30

) i ó .............................. _  r _
Zab ) középszerű — „ —

) legalábbvaló .

) j ó .............................. — .  —
Ivukoiic/.H ) középszert1 . . . . — a —

) legalábbvaló . . . . — r —

Széna ) 2 „ 50
Szalma ) a  ......................... 2 „ —

2>T3rilt-tér_*)
M A T T O N I - f é l e

- L Á P  S Ó  | ■
. soos-

■L A P L U 61 telepből

Franzeiisbadbitii.
Kényelmes pótlék L Á P F Ü R D Ö K  helyett. 

Szer aczél és SÓSfü'dok előállításához.
CSÁSZÁRFORRÁS-SO (Hashajtó).

Szétküldés Mattoni Henrik FRANZENSBA0.
Budapesten, Mattom és W ille-nél.

Med. Gr. Kellner József
lio m ö o p a th ic u s  o rvo s  

lakik Plébánia-köz 2. sz.
belvárosi plébániának átellenében.

A téli idényre

olcsó és jó tüzelőfa
s z e r e z h e t ő  b e  m o s t  t é l r e  

leszállított áron

S p i t z e r  Á d á m n á l
P é c s e t t ,  a  h a l - t é r e n .

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem válal 
felelőséget a szerkesztőség.

i t a g y  f e r e m c z .
laptiilajdnnns.

K IS  J Ó Z S E F .  VÁRAD! KEKEM’/.
felelős szerkesztő. főmunkatárs.

H ir d e té s e k .
2635 sz.
1886.

Árverési hirdetmény.
A siklósi kir. jbiróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Kíh 
J ános végrehajtatnak Ehenhö Lipótné 
Sckeiring Anna végrehajtást szenvedő el­
leni 173 frt 24 kr. tőkekövetelés és já­
rulékai iránti végrehajtási Ügyében a sik­
lósi kir. járásbíróság területén lévő Gyüd 
községben fekvő a gyiídi 515. sz. tjkbeu 
telvett és Ehenhö Lipötné Ebenhö Gyula 
kk. Ebenhö Károly és Etelka tulajdonát 
képező 126A hzsz. 107% sz. házra, az 
1881. 60. t. ez. 56. §. értelmében az ár­
verést 433 frt ezennel megállapított ki­
kiáltási árban elrendelte, és hogy a ten- 
nehh megjelölt iugatlan a z  1 8 8 6 . n o v e m ­
b e r  h ó  17  i k  n a p j á n  d é l e l ő t t  10 ó r a k o r  
G y ü d  k ö z s é g  h á z á n á l  megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan hecsárának 10-át, vagyis 43 
frt 30 krt készpénzben vagy az. 1881. 
EX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november 1 -éu 
3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri ren­
delet 8 . §-ál>an kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881 LX. t. ez. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál eloleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Siklóson, 1886 évi július hó 21. 
napján. A siklósi kir. jbiróság mint te­
lekkönyvi hatóság. Jeszenszky

kir. al j bíró.

538
vgr. 1886. *7

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. § a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. jbság 
t. évi 6677., 5927., 6570., 7455. és 6538. 
számú végzése által L. Haeker, A. Meis 
ner, Oesterreicher Mór, Zsillé Zsiginond, 
Spitzer Ádám és Strotschik János részére, 
Honig Jakab és Honig Czeez lia ellen 275 
frt, 75 frt, 62 frt 21 kr., 70 frt és 13 Irt 50 kr. 
töke s jár. erejéig elrendelt biztosítási és 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
le s felültoglalt és 308 trt 14 krra becsült 
bútorok, ágynemű, mérlegek, búza s rozsból 
álló ingóságok nyilvános árverésen el­
adatnak.

Mely árverésnek a 7531. sz. kikül­
dést rendelő végzés folytán a helyszínén, 
vagyis Szabolcsbányatelepeii, a lperes 
lak ásán  leendő eszközlésére 1 8 8 6 - ik  év 
au g u sz tu s hó 1 8 - ik  nap ján ak  dél­
u tán  2  ó rá ja  határidőül kitüzetik és 
althoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108. § ában meg­
állapított teltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett, 1886. évi au-, hó 5-ik 
napján

K r e m m e r  F e r e n c z ,
312. sz. (1 — 1) kir. bírósági végrehajtó.



K A R L S  B A D I

A k arlsbad i áaváu) vizekből u y e rt l'or- 
rás-te rn iru y ek  segítségével készítve, tehát 
ezek m iudeu hatályos anyagát ta rta lm azzák  
és m iudeu gyógyító tu la jdona it külöuös 
é rvény re  ju t ta t já k .

Étvágyat gerjeszt. Használata kellemes.

G yom orbajbau
szenvedőknek

V a  ti 6 - oi e c u Di a
Effiúztút fiÜBOZ-

ü t Hatása biztos.

F e l É i i M i o l  h a s h a jtó  sze r .
Kivételes olcsó és biztos hatással.

K e lle m e s , o lcsó . ké n y e lm e s .

t e h á t  ü d í t ő !E g é s z s é g e s ! _____________
miudeu csikurólftg működő hajtószer, pilula stb. 
előnyben részesítendő. Orvosilag ajánlva gyo­

mor-, bél-, mái-, vese- éa hólyag-bajoknál.

Elism ert és sokat keresettháziszer
Emésztési gyengeség vagy megzavart emész­

tésnél, etvágyhiáuy, illő életmód által előidézett 
gyomor és bél-atonia, nyálkásság és evés utáni 
losszullét, kellemetlen felböfögés, felfúvódás, gyo­
morhév, gyomorfájdalom, — nyomás vagy görcs, 
— vértódnlás. főfájás, szédelgés, migraine, vérre- 
kedés, aranyér, rendetlen székelés és makacs szék­
rekedésnél. Approbált szer kövérség ellen.

Valódi csak akkor, ha minden ada­
gon a védjegy Lippmaun kezevonása látható.

Kapható minta doboz 60 kr. Eredet* dobo­
zonként 2 írtjával minden l>el- és külföldi
yyógvszertárban és ásvány vlz-kcreskedésben
2 frt 15 kr beküldése mellett egy eredeti doboz 
bérmentve küldetik. 1 doboznál kevesebb nem 
küldetik.

Központi szétküldés : Lippmaun gyógy-
s ertara Karlshadban

h o lth a tó  következő gyógyszerész uraknál. 
Pécsett: Balázs, Kovács és Sipőcz Baján : Geiger. 
Eszeken: Dienes, Kaposváron: Babocbai, Czoll- 
ner. Szabadkan: Décsy, Jóó. Tolnán: Gömbös 
Zotnbor : Gallé, Saiuerborn stb. Tabon Krebsz 
Ödön. 120. (0—22)

Tehetetlenség.

svii’r í i már 2 nap a latt, m -g  a gyo- 
óla tart.’, teh etetlenséget l*

.....................len gyógym ód. A b ge lőb bk elö
raklapok a legm elegebb orvosi a jánlatok  

!, •  gV;ike:e>en klgvögv itottak errén ek  kösaőnö-iratai. n  
d-n erdők nélk ü l ajánlják m inden »*envedőnek a carbon- 
rnbanv h a -zn ila tá t mely állan dó a ikeit biztosit. T eljesen  

• - - is ta á la  '■ f *  pro iessor
I dr Altmann C. orvosi velem eny nyilvánításával 5 frt 8 0  kr.

I
 Titoktartás m elletti megkUlde*. és csom agolás, tartalm a >■* 

e iedete  fcinei:, ism erbe; A c sá sz . kir. szabad at carbon- 
zuhany toraktar Wien. VII M ariah ilferstrasaa  Nr i>0.

2 62. (0—5 !

2413
1886.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbíróság mint lelek- 

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Dr. 
Kiss Emil végrebajtatónak Hielits Petkó 

, végrehajtást szenvedő elleni 54 frt 26 kr.
tőkekövetelés és járulékai iráuti végrehaj- 

j tási ügyében a dárdai kir. járásbíróság 
' területén lévő Bolmány községben tekvö,
| a bolminyi 323. számú tjkvben felvett,
1 I. */u  telek. 180. számú ház fekvőségekre, 

az árverést 716 írtban ezennel megálla 
pitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1880. 
é v i s z e p te m b e r hó  1 4 - ik  n a p já n  d é l­
e lő t t  10 ó r a k o r  B o lm á n y  bán  a kö z sé g i 
iro d á b a n  megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°/0*át, vagyis 71 
frt 60 ki t készpénzben, vagy az 1881.60. 
t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. november hó 1 -én 
3 3 3 3 . sz. a. kelt m. k. igazságügvniinisz- 
teri rendelet 8 . §*ában kijelölt óvadékké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881. 60. t. ez. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a dárdai kir. járásbíróság mint te 
lekkönyvi hatóságnál 1886. évi június ho 
24-ik napján. Balaskó
309. »z. (1 — 1) k ir. já rá s  b író .

474.
sz.

1886 , tk.

Árverési hirdetmény.
A siklósi kir. jbiróság mini telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
pécsi kir. ügyészség végreliajtatónak Ke­
rekes József tfironyi lakos végrehajtást 
szenvedő elleni végrehajtási itgvéhen 2 1 1 

frt Ii4  kr. tőkekövetelés és járulékai iránt 
az árverést a siklósi kir. jbiróság terüle­
tén levő Títronv községben fekvő a tíi- 

I ronyi 42. sz. tjkheu Kerekes István és 
! János kiskorú tulajdonául felvett 27. sz. 
'egész házra az 1881. 60. t. ez. löli g. 

alapján, miután a kikiáltási ár 180 Irtot 
tesz ki egészben atúronyi 378. sz. tjkheu
felveti telekre ö76 frt f  8672 hzsz

3

fekvőségre 19 frt ezeunel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen­
nebb megjelölt ingatlan az 188(1 é v i 
o k tó b e r  h ó  4 -én  d é le lő t t  10 ó r a k o r  
T ú ró  i ly  kö zsé g  h á z á n á l megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 1 0 " „-át, vagyis 18 Irt, 
5 7  frt 60 krt. 1 frt 90 kit készpénzben, 
vagvaz 1881. LX. t. ez. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881 évi nov. hó 
1 -én 3 3 3 3 . sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8 . §-áhan kijelölt óvadékképes ér­
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. ez. 170. g-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál

elöleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Siklóson, 1886. évi február hó 
6 . napján. A kir. jbiróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Baiter Rezső
305. «s (1 —t) tőr. jbiró.

őSoiooooooo • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
•  2 W  Fenáll 50 év óta "3AE J

s Stangl Ede kefegyára j
•  P é c s e t t ,  k i r á ly - u t e z n  2 9 . sz . J
8  ajánlja a n. é. közöuséguek kiválóan •
•  készített

:  Para-Piasava-féle keféit
3  (seprűket) sörfőzde, hajók, vasutak,
3  gyárak, laktanyák, sátrak, magtárak.
5  kert, udvar és fapadlózat sikálására, 
f  nemkülönben havazás elseprésére.
•  mint legalkalmassabbat és miuösé-
S géhez képest olcsót, 
z  Ugyszintéu készít miudenféle

• gazdászati gép-keféket
3  rajz vagy minta szerint.
•  Kiváló goml forditatik az ugy-
•  nevezett

I bécsi meszelökre.
3  l,gy, hogy a gyártmány miudeu te- 
3  Uintetben teljesen egyenlő— hanem 
S jobb — az úgynevezett bécsi mc- 
5  szelőkkel.
•  Ezenkívül készít mindenféle c
8  szakmába vágó keféket, ecseteket és 
8  lueszeinket nagy választékban, melyek
•  gyári áron számíttatnak.
•  Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
3  250 8/ (0 -9 )  -
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • a  • • • • • • • • •

WEIDUNGER ZSIGMOND
v a r r ó g é p  r a k t a r a .
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A nagyközönség körében általán elis­
mertetett és bebizonyult, hogy az

a m ste rd a m i k iá ll ítá so n  a r a n y ­

é re m m e l kitüntetett

varrógép-rés/, vénytársaság berlini 
gyártmányai

legjobbal,' a v ilá g o n . 
Miután ezen Singer-varrógépek másnál 

nem kaphatók, az e fajú gépeket már 
előnyösen ismerő t. közönség eképenajánl 
a venni szándékozóknak, ismerőseinek, 
barátainak stb .: 233. (0—1)

,.lla jó gépet akarsz, fordulj Weidlinger 
Zs.-koz (Szécbenyi-tér 10. szám) ö árulja

a világ legjobb varrógépeit.

Vendéglő eladás.
P é c s e t t ,

Máj látli- és hal-tér sarkán lévő
az arany körtéhez

c z i m z e t t  v e n d é g l ő
n a g y  p i n c z é v e l ,  m e ly  b o r k e r e s k e d é s -  
l i e z  i s  a l k a l m a s ,  s z a b a d  k é z b ő l  e l a d ó .  
É r t e k e z h e t n i  s z i g e t i  o r s z á g ú t  a  i e k e t e -  

s a s h o z  c z im z e t t ,  v e n d é g l ő s n é l .

H á z  e la d á s .
A  b e l v á r o s  K i r á l y - u t c z a  3 8 .  s z á m  

a .  e g y  e m e l e t e s  h á z  e l a d ó .  É r t e k e z ­
h e t n i  u g y a n o t t  a  t u l a j d o n o s s a l .

B
é rb e a d a n d ó : e g y  —  3, ese tleg
4  s z o b á b ó l  á l l ó ,  k ö z p o n t i  fU té s -  
Ise l, v í z v e z e t é k k e l ,  m o s ó k o n y ­
h á v a l  s  e g y é b  s z ü k s é g e s  h e ly i  

s é g e k k e l  e lá to t t .

3 F  kényelmes lakás
m e g y e  u .  1 5 .  s z .  a .  —  f. é . n o v .  1 -tŐ l.

209. az. (3—1)

H á z  e la d ó .
P é c s e t t ,  g y á r - u t e z a  1 - s ö é s  H u n y a d y -  
u t c z . a  3 0 - i k  s z á n n i  s z i l á r d - a n y a g b ó l  
k é s z t i l t .  j ó  k a r b a n  lé v ő

1—  s a r o k h á z
1 s z a b a d  k é z b ő l  e l a d ó .  É r t e k e z h e t n i  
| u g y a n o t t  l a k ó  U d v a r d y  N á n d o r  ú r r a l .

K. I. 1800,

Pályázati hirdetmény.
E z e n n e l  k ö z z é  t é t e t i k ,  m i s z e r i n t  a  k ö r o r v o s  l e m o n d á s a  f o l y t á n  ü r e s e ­

d é s b e  j ö t t  1 2  k ö z s é g  e g y e t e m é b ő l  á l l ó  1 5 0  f r t  é v i  f i z e t é s s e l  j a v a d a l m a z o t t ,  —  
a  h e l y i  ú g y  n é p e s s é g i  v i s z o n y o k n á l  f o g v a  j e l e n t é k e n y  m a g á n  g y a k o r l a t t a l  
ö s s z e k ö t ö t t  S e l l y e  s z é k h e l y i v e l  b i r ó

g: Baranyu-selljjei Zvrorrosi állás ^
f o l y ó  é v i  s z e p t e m b e r  h ó  2 3 - á n  r e g g e l i  1 0  ó r a k o r  B a r a n y a - S e l l y é n  a  k ö z ­
s é g  h á z á n á l  a z  1 8 7 6 .  é v i  X I V .  t .  e z .  1 4 4 .  § - a  é r t e l m é b e n  m e g e j t e n d ő  v á l a s z
t á s  u t j á n  b e  f o g  t ö l t e t n i .  .

F e l h i v a t n a k  a z  1 8 7 6 .  é v i  X I V .  t.  e z . 1 4 3 .  § - á b a n  j e l z e t t  k é p e s í t é s s e l  
b i r ó  é s  p á l y á z n i  ó h a j t ó  o r v o s t u d ó r o k  é s  s e b é s z e k ,  m i s z e r i n t  k e l l ő l e g  f e l s z e r e l t  
p á l y á z a t i  k é r v é n y ü k e t  f o l y ó  é v i  s z e p t e m b e r  2 0 - i g  b e z á r ó l a g  a l u l í r o t t n á l  
n y ú j t s á k  b e .

■ ' A  g y ó g y k e z e l é s i  d í j a k  k ö z v e t l e n ü l  a  v á l a s z t á s i  m e g e l ő z ő l e g  f o g n a k
m egállapittatn i.

B a r a n y a - S z e n t l ö l i n c z e n ,  1 8 8 6 .  é v i  a u g u s z t u s  ( é n .
Trixler Károly.

szolgabiró.
306. sz. jt — 1)

**************** I***************
# L e á n y - n ö v e l d e i  je lentés .  tt
Q  Van szerencsém tudatni a t. ez. szülök* és gyámokkal O
^  hogy 6 osztályú

ff leánynevelö- és tanintézetemben 5
•g _  Mária-utcza 13-ik szám —
a  a/. 188(1 S7 - ik  ta n fo ly a m  t. é . s z e p te m b e r  hő 2  áti fog  k ezd ő d n i.
5  a b e ir a tá s o k  a u g u s z tu s  :50-t. I fo g v a  e sz k ö z ö lte tn e k

Kgvutlnl tudomására hozom a t. ez. szülök- és gyamoknak, hogy 
leánykákat már 3  éves koruktól fogadok lel az előkészítő osztályba (gyér 
.„okkert,: úgyszintén, bogi ez évben is felfogadok benlako növendékeké .
Az e őzéiből hozzám intézőket szóval vagy levélben tudósítón, a tel- 
tútolokröl

Midőn a t. ez. szülök- és gyámoknak az eddig tanúsított elisn.ercsokert 
köszönetét mondok, magamat kitűnő tisztelettel t o v á b b i  kegyeikbe alantom. 

Pécsett, isse., augusztus lo-én.
Liebscher Vilma u

ÍT: os. *z. (0—1)r j  tanintézet tulajdon..- ^

Második uj kiállítás.
LEGÚJABB PÉCSETT A BUZATÉREN

N a g y  tö r té n , ‘ Im i és m e c h a n ik a i
M  1 7  Z  E  U  M

(általánosan családok számára).
C L l S n S s e n  j e l e  m  e l e n á  ö :

A z  ö t a lv ó  d ís z e s  t u t i , , f ó l i á kA  H ó fe h é rk e ,  a h é t  t ö r p é v e l  
és a h e rc z e g g e l .  

M á s o d ik  S á n d o r  o ro s z  c z á r .  
h a lá lo s  á g yá n .

F á t im a ,  a d o h á n y z ó  t ö r ö k  n ő , 
h í r e s  k e le t i  szé p sé g , 

é s  m é g 1 t ö b b  h í r n e v e s

c s o p o r t ja .
A

fe c s e g ő  a s s z o n y o k .  
Forgó fej

h á r o m  a r  e z e z a  I .
s z e m é l y i s é g e

_____  Világhírű Panoráma láthatók a nevezetesebb események.
I C  Kgfaen n j: 1SS.t- b u d a p e s ti  o rszá g o s  k iá ll í tá s .  4 W I  

Legújabb háború szerbek es bulgárok közt.
Továbbá több mint 500 nagyszerű

Stereoscop -fényképek tránspárent a legszebb természeti színben.
Axtra Kabinetben: Á m o r és t ónus tiiszes csoportja . 

a » -  P A . I Z I S I  I T E - V B T Ö - T E I Z X :
N a p o n k é n t  n y itv a  r e g g e li 8  ó rá tó l e s te  I0  ó rá ig  ; es te  fé r y e s  k iv i lá g í tá s  m e lle t t .

Miu'án ezen nagy kiállítás Euiopa legnagyobb városaiban, és nem különlen 1885-ik évben 
Budapesten az országos kiállítás alkalmával a leguagy óbb köztetszésben részesült.

Számos látogatást kér mély tisztelettel
314. sz. (o— i)  W  É R I N  R.

Muzeum és Panorama Budapestről

MARGIT”91
g y ó g y fo rrás ,

„MAGYAR SELTERS“
Vegyel mez ve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de 

gazdag, félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult különösen tüdőbántalm&knál 
a hol a szabadszénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, 
ellenben a félig kötött szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való 
gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló 
előnyét is. hogy a hol szabadszénsavtartalomban erősebb ásványvizek, mint a seltersi. gleichen- 
bergi. tüdobaj okban, különösen tüdő vérzéseknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás 
itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbers- 
dorfban. a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten: Dr. Korányi. 
Dr. Gebhárdt. Dr. Navratil, Dr. Poór, Dr. Kétly, Dr. Barbás; Becsben: Dr. Bam- 
berger. Dr. Duschek stb. a legjobb eredménynyel alkalmazzák a légző-, emésztő- és hugy- 
szervek általános hurutos bántalmaináL

Borral Jhsználva a legegészségesebb hall

E desku ty  L -kizúrőlagos
főraktár

m. k. n,Ivari inányviz 
sjúllit,iuál ltinlu|iesteii.

Úgyszintén kapható  m inden gyó g yszertárb an , fü s ze rk e re s k e d é s b e n  és
vendéglőkben,

P é c se tt, 1 8 8 6 . N y o m a to t t  T a iz s  Júzae  fn é l (e z e lő tt M a d a rá s z  E .)


